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JOSEFINE ÄR FÖRLOVAD

Lilla Josefine, som nu är tre år på det fjärde,
kom en dag hem från Humlegården och meddelade med jubel i den späda stämman att nu var
hon förlovad. Hon hade varken frågat far eller
mor om lov, men det brukas väl inte numera.
En liten gosse, Gunnar, som är fyra år på det
femte, hade i ett obevakat ögonblick stuckit åt
henne en ring, och så var det klart. — Min fästman heter Gunnar, sade Josefine stolt, och så
visade hon den lilla ringen, som var ganska förskräcklig och påminde om sådana där man kan
leta fram ur julgranskarameller. Men inte tänker
man på hur ringen ser ut, när man är förälskad
och förlovad. Josefine kysste gång på gång den
skära glasbiten och försäkrade sina föräldrar att
det fanns ingen fästman i hela världen som kunde jämföras med Gunnar. — Till julen ska vi
ha ett litet barn, anförtrodde hon sin mor med
3-åringens hela uppriktighet, och det var inte lönt
att förklara för henne att först måste det lysa
tre gånger och sen måste man gifta sig och sen
bör det helst gå 9 månader. Ack ja, den ungdomen,
den ungdomen. Kanske har Josefine varit och
sett för många svenska filmer den senaste tiden,

och då är det ju inte att undra på om hon kommit en smula på villovägar.

Förlovningen gick bra ända till klockan 3 på
eftermiddagen, då ringen plötsligt försvann. —
Någon har tagit min ring, sade Josefine. — Nej,
sade Inga-Britt, barnsköterskan, Josefine har
slarvat bort den. Man skall hålla reda på sina
saker. Vad ska Gunnar säga?

Vi vände upp och ner på hela huset, men
ringen var och förblev borta. Josefine hade stora,
tunga tårar i ögonen och satt för sig själv på en
pall framför dockskåpet.

— Är jag inte förlovad nu? frågade hon
sorgset.

— Jo, mitt barn, svarade far, du är förlovad
även om du inte bär ring. Se bara på mej, jag
har inte alltid vigselringen på mej, men ändå har
jag en bestämd känsla av att jag är gift.

— Är du hårt gift?

— Vad menas med det?

— Inte vet jag. Men häromdan hörde jag farbror Otto säga att han var hårt gift. Han kallar
tant Signe för högsta domstolen.

Efter denna lilla parentes fortsatte vi att leta
efter ringen ända tills att Inga-Britt stirrade på
lillebror i hagen och sade:

— Han kanske har ätit upp den. Jo, det vore
trevligt!

Lillebror, som är ett år på det andra, har en
benägenhet att stoppa saker i mun, men i regel

plockar man ut dem innan han hinner svälja.
Nu hade han alltså lyckats äta upp Josefines förlovningsring och det var ju ett rysligt elände.

— Han ska ha smäll, sade Josefine. Gunnar
ska smälla honom.

— Kommer ringen ut då? frågade Josefines far,
som är 42 år på det 43:e.

Men en mor har inte samma förmåga att se
saker och ting ur humoristisk synvinkel. Hon
lyfte ängsligt upp lillebror ur hagen och frågade
allvarligt:

— Har lillebror ätit upp Josefines ring? Svara
mej nu!

— Bampa, bampa, bampa, bampa, svarade lillebror. Det betyder lampa och han går helt upp i
det under elransoneringen.

— Vänd på honom och skaka honom, föreslog
Josefine. Jag är förlovad och måste ha tillbaka
min ring!

— Om han har ätit upp den, så kommer den
väl ut i sinom tid, sade Inga-Britt lugnt, och i
samma ögonblick inträdde tant Agnes i rummet.
Tant Agnes är 53 år på det 38:e och hon ser allting från den sorgliga sidan:

— Vad har hänt med barnet? frågade hon. Jaså, har han svalt en ring. Var det en sten i ringen? Då ligger stenen och nöter hål på magsäcken
eller tarmarna. Jo, det var trevligt. Tänk, jag
hade en väninna, vars lilla flicka svalde ett hårspänne. Det gick ned genom luftstrupen och fastnade i ena lungan ...

— SLUTA, SLUTA! ropade vi.

— Ja, men en sån där sak är inte att leka med,
fortsatte tant Anges. Man behöver bara gå till sej
själv. En gång satte jag en stifttand i halsen ...

Då låste vi in tant Agnes i barnens garderob.
Josefine hurrade och lillebror bultade på garderobsdörren, uppmuntrande tant Agnes med sitt
»bampa, bampa, bampa», varpå vi telefonerade
efter en läkare.

— Han ska skära upp lillebror och ta ut ringen,
sade Josefine, som nyligen läst sagan om Rödluvan. Sen ska jag ta på mej ringen och träffa
min fästman i Humlan.

Doktorn anlände överraskande snabbt och han
hade en liten väska med sig. Josefine undrade
om han hade verktyg i den, såg, skruvmejsel, borr
o. s. v., men Josefines moder tystade ned barnet
och uppmanade doktorn att göra allt som stod i
hans makt, inte så mycket för ringens skull som
för gossens.

Doktorn tog lillebror i knät, nöp honom lätt
i armen och konstaterade:

— En duktig pojke för sin ålder. Vad heter du
då min lilla vän?

— Bampa, bampa, bampa, svarade lillebror och
tog av doktorn hans glasögon.

— Tag fram min förlovningsring å larva inte,
sade Josefine.


Därefter undersökte doktorn lillebror grundligt. Han tryckte och klämde på honom överallt,
utan att någonstans känna ringen, och till slut
konstaterade han att allmäntillståndet hos lillebror var så prima, att det inte gärna var tänkbart
att han svalt en hel förlovningsring med sten och
allt.

— Kan det inte tänkas att den lilla flickan har
lagt den någonstans? frågade han.

— Den doktorn är dum, sade Josefine, ring
efter en annan doktor.

Men i samma ögonblick lyfte far upp dockan
Louise från golvet. Dockan Louise har ett hål i huvudet och i huvudet låg förlovningsringen.

Josefine strålade, trädde åter ringen på sitt lilla
finger och tillkännagav stolt att nu hade förlovningen med Gunnar börjat igen.

— Femton kronor, sa doktorn, och så släppte
vi ut tant Agnes ur garderoben och lät henne betala. Far rör sig för säkerhets skull bara med
större sedlar och har sällan någon växel.





SAGAN OM GOSSEN SOM VILLE
GÅ I SKOLAN

Det var en gång en gosse som ville gå i skolan.
Då gick mamman till skolan och sa: — Snälla
skolan, ta emot min gosse som vill börja skolan.
— Nej, sa skolan, vi vet ingenting om gossen och
det är så många anmälningar. Ni skulle ha anmält
gossen redan innan han föddes. Dessutom pågår
just nu en skolutredning, som beräknas vara klar
vilket år som helst.

Då gick mamman till Föräldraföreningen och
sa: — Snälla Föräldraföreningen tala med skolan, så att min gosse får börja skolan. Det är
på hög tid nu. — Nej, sa Föräldraföreningen, han
måste först bli föremål för läkargranskning, ty
han är måhända fysiskt undermålig och måste i
så fall hänvisas till specialkurs för sådana barn.

Då gick mamman till Läkargranskningen och
sa: — Snälla Läkargranskningen, tag itu med
Föräldraföreningen, så att Föräldraföreningen talar med skolan, ty det är inte något fel på min
gosse, som vill börja i skolan. — Nej, sa Läkargranskningen, han måste först gå igenom stipulerade psykiska prov, sedan finns det en liten
möjlighet att han kan få börja i Förskolan.


Då gick mamman till Kommittén för psykiska
prov och sa: — Snälla Kommittén för psykiska
prov, tala med Läkargranskningen och bed dom
på allvar taga itu med Föräldraföreningen, som
inte vill tala med skolan, ty min gosse vill börja i
Förskolan. — Nej, sa Kommittén för psykiska
prov, vi måste först genom Testningskuratorn för
småskolan utröna om gossen har tillräcklig intelligensålder, varefter han hänvisas till individuell
undervisning, grundkurs, överkurs, standardprov,
grupparbeten eller samlad undervisning. Han testas därefter till mellanskolan och kommer i A-
grupp, B-grupp, C-grupp och nyanseras i fortsättningen efter begåvningstyp och går sedan approximativt vidare i 9 y eller 9 g.

Då gick mamman till Testningskuratorn och
sa: — Snälla Testningskuratorn, tala med Kommittén för psykiska prov, så att dom får någon
ordning på Läkargranskningen, som inte vill be
Föräldraföreningen att dom talar med skolan, ty
nu är det verkligen på tiden att min gosse får
papper på att han har tillräcklig intelligensålder
och hänvisas till individuell undervisning, grundkurs, överkurs, standardprov, grupparbeten eller
samlad undervisning. Därefter ska han testas till
mellanskolan och komma i A-grupp, B-grupp, C-
grupp och i fortsättningen nyanseras efter begåvningstyp till 9 y eller 9 g. — Nej, sa Testningskuratorn, vi måste först inlämna en ansökan,
utskriven i två exemplar med 5 centimeters marginal, till Rådgivande nämnden för Hemkunskap
och Samhällslära, som sedan gör ny testning och
fastställer om gossen behöver speciallärare för
yrkeslinjen eller får gå vidare till Högstadiet.

Då gick mamman till Rådgivande nämnden för
Hemkunskap och Samhällslära och sa: — Snälla
Rådgivande nämnden för Hemkunskap och Samhällslära. Nu överlåter jag åt er att tala med Föräldraföreningen, Läkargranskningen, Kommittén
för psykiska prov, Testningskuratorn, Individuella Undervisningsrådet, Småskolan, Mellanskolan, Överkursen, Underkursen, A-gruppen, B-
gruppen, C-gruppen och Högstadiet. När alltsammans är klart, hoppas jag få höra av herrarna.

Man satte i gång med en omfattande utredning
om gossens eventuella möjligheter till skolgång
och hemma satt mamman och väntade och väntade. En dag ringde det på telefonen och en allvarlig utredningsröst sade:

— Är detta mamman?

— Ja, detta är mamman, sade mamman.

— Jo, det är från Rådgivande nämnden för
Hemkunskap och Samhällslära. Nu är det klart,
gossen kan börja i enhetsskolans grundkurs utan
läxor den 28 augusti.

— Jatack, svarade mamman, nu är gossen gift
och har egna barn, men kanske dom kan få börja
i stället?


— Nej, sa Rådgivande nämnden, vi vet ingenting om dessa barn och det är så många anmälningar. Gossen skulle ha anmält sina barn redan
innan dom föddes. Dessutom pågår just nu en
ny skolutredning, som beräknas vara klar ...





JÄGMÄSTARE WIPPERUP I PARIS

Jägmästare Wipperup är inte så mycket för att
resa. Han färdas i regel inte längre än till Dannemorasjön i Uppland och Ängsholmarna i Södermanland, men en dag bestämde han oss för att
resa till Paris. Jag framhöll för honom att där
finns inte så mycket att jaga, om man undantar
skönheterna på boulevarderna, men han var envis och stod i kö och skaffade både pass och valuta. — Någon gång måste man ut i världen och
se sig omkring, sade han. Jag är trött på stenarna, där barn jag stekt, och jag vill ha större vyer.
Dessutom är jag utledsen på att fyra, fem gånger
om dagen höra den där olympiaden i radio. Det
hela är mycket aktningsvärt och själv skulle jag
bara kunna få guldmedalj i snedsteg, men nu har
det blivit för mycket. Nu måste svenska folket
vila sig efter dessa oerhörda ansträngningar i försöksheat, semifinaler, fallsegrar och snudd på
bronsmedaljer eller vad det nu kallas. Vi reser!

— Hur ska det gå med språket? frågade jag.
Själv talar jag bara tyska obehärskat, eftersom
man på min tid inte fick lära sig så mycket annat i skolorna, men det är numera inte mycket att
komma till Paris med.


— Den saken klarar jag, svarade jägmästaren
och drog upp en liten behändig bok ur fickan. I
tre veckors tid har jag studerat Svensken i
Frankrike, ny lättfattlig metod att genast
tala franska språket utan lärare. Innehåller alla
för det dagliga behovet nödvändiga vokabler och
talesätt. Utgivare är Polyglott Kuntze, en mycket
erfaren resande. Jag kan hela häftet fram- och
baklänges. Vi reser!

Några dagar senare anlände vi till Paris. Wipperup var vid god vigör efter den långa resan,
steg pigg och nykter av tåget och ropade:

— Bärare, här är mitt kontramärke, bär min
koffert till omnibusen! Ombesörj en droska! Var
är bangårdsklosetten? Här har ni 50 centimes, det
är tillräckligt!

En bärare i närheten stirrade på oss alldeles
oförstående, men det kunde ju bero på att han
inte med samma intresse som jägmästaren studerat Svensken i Frankrike av Polyglott Kuntze, ny
lättfattlig metod att genast tala franska språket
utan lärare. Bäraren var nog heller inte riktigt
överens med Wipperup om att 50 centimes var
tillräckligt, varför han i stället ägnade sig åt andra resande.

— Du borde inte ha talat så bryskt till honom
sade jag. Finns det inte några hövlighetsfraser
hos denne Polyglott eller reste han också omkring i världen och stötte sig med folk?


— Lugn, sade Wipperup, och så gick han fram
till bäraren, lyfte på hatten och frågade:

— Huru har ni mått sedan jag hade det nöjet
att se er? Huru mår er herr far? Ni äter väl frukost med oss? Kan ni säga mig var jag kan få litet Brillantin i mustascherna? Kom, vi vilja spela
ett parti domino.

Med all respekt för jägmästarens förmåga att
genast tala franska språket utan lärare måste
man nog säga att det inte är det allra bästa sättet att tilltala en bärare. Denne gav Wipperup ett
längre svar i förening med sådana gester, att även
den i franska språket mycket obevandrade lätt
kunde förstå att det inte var några hövlighetsfraser. Det blev i stället jag som fick knoga på bagaget, och när vi kom ut från bangården anropade jägmästaren en taxi och gav beskedet:

— Kusk, kör mig till hotell Z!

Antingen måtte kusken inte ha tyckt om att bli
kallad kusk, eller också visste han inte alls var
hotell Z låg någonstans, ty han gjorde ingen min
av att köra oss.

— Varför just hotell Z, när det finns så många
andra hotell i Paris att välja på? frågade jag.

— Hotell Z står i handledningen, svarade Wipperup, och man får väl utgå ifrån att Polyglott
Kuntze, som har rest så mycket, vet vilket hotell
som är bäst. Men jag skall göra ett försök till
med chauffören. Kusk, kan ni rekommendera
mig ett gott hotell? Jag önskar ett billigt rum åt

gården, där jag kan sova lugnt. Giv mig vatten
och en ren handduk, jag önskar tvätta mig. Låt
genast elda mitt rum. Var är hotellklosetten?

Dessa rejäla och behjärtansvärda önskemål
måste ha gjort ett djupt intryck på taxichauffören, ty han gav genast ett tecken åt oss att plocka
in bagaget och sitta upp, och så körde han oss
kors och tvärs och runt omkring i Paris under
någon timmes tid. Antagligen var det inte lätt
för honom att i all hast hitta ett gott hotell med
ett billigt rum åt gården och en ren handduk. Till
slut stannade han framför ett till synes propert
hotell, som inte låg precis vid någon av les grands
boulevards.

— Bjäng, Moss-jö, sade jägmästaren och fortsatte på oklanderlig franska:

— Hur mycket är jag skyldig, kusk? Här har
ni 50 centimes, det är tillräckligt.

Innan chauffören hann stiga ur för att befria
jägmästaren från plånboken och ge honom ett
kulört öga som kvitto, betalade jag körningen och
bar in bagaget. Jägmästaren stannade en stund på
trottoaren och studerade handboken, klev sedan
in och sade till hotellportieren:

— Jag fruktar att vi får regn.

Portieren smålog förbindligt och fruktade också att vi skulle få regn. Själv höll jag mig något
i bakgrunden och fruktade litet av varje. Jägmästaren fortsatte:

— Jag önskar ett rum för fjorton dagar.


— Det är för lång tid, viskade jag. Vi ska ju
bara stanna en vecka, sedan börjar andjakten.

— Men i handledningen står det fjorton dagar
och jag vet inte vad en vecka heter på franska.
Polyglott stannade alltid fjorton dagar.

Portieren smålog fortfarande. Säkert var det
inte något populärt hotell och han var glad åt
att vi skulle stanna så länge. På jägmästarens
uppmaning »skaffa hit en dräng», lät han en
piccolo taga hand om vårt bagage och en stund
senare satt vi i ett billigt rum åt gården och väntade på att någon skulle komma och elda upp
rummet.

— Och vad nu? frågade jag.

— Nu ringer man på betjäningen, sade jägmästaren.

Betjäningen kom och befanns vara en mörklagd skönhet med långa ben och korta kjolar, precis som på den gamla, goda tiden. Hon såg genast att vi var turister och gav oss ögon därefter.
Jägmästaren bibehöll emellertid fattningen och
sade:

— Visa mig er tunga, nej förlåt, det var hos
läkaren.

— Vad önskar herrarna? frågade den mörklagda skönheten.

— Jag har smutsig tvätt, svarade jägmästaren.
Tre dagskjortor, sex kragar, fyra par manschetter, två nattskjortor, en maggördel och en nattrock.


Flickan föreföll inte särskilt skakad av dessa
uppgifter, varför jägmästaren ytterligare tog
hennes tid i anspråk:

— Vi önskar en frukost med grisstek och surkål. Har ni också halva portioner? Kypare, det
finns icke något bröd på bordet. Giv mig hotelltidningen. Huru mår er herr far? Kom, vi vilja
spela ett parti domino. Kan ni säga mig var jag
kan få litet Brillantin i mustascherna?

— Hejda dej nu, sade jag.

Men jägmästaren hejdade sig inte alls. Han
skyndade i stället fram till den mörklagda skönheten, föll ned på knä och sträckte händerna bedjande mot henne under det han ropade

— GIV MIG EN STÖFVELKNEKT FÖR ATT
DRA UTAV MIG STÖFVLARNE!

Det var i det ögonblicket jag lyfte telefonluren
och gav portieren det korta och klara beskedet.

— Vi reser!





TAG EN KÖBRICKA!

En dag träffade vi i Halmstad en turist, som
kom direkt från Stockholm. Han såg rätt medtagen och inte så glad ut. Vi frågade honom hur
det stod till i Kungl. huvudstaden och han svarade med frånvarande blick och matt stämma:

— Vi har inte någon bil inne. Nej, tyvärr,
alla bord är upptagna. Köket har gått. Spritkassan är stängd. Kemisk tvätt tar sex veckor. Lyckönskningstelegram kommer inte fram idag. Namnanropet har upphört. Det finns inte ett ledigt rum
i hela Stockholm. Bensinkupongerna har tagit
slut. Hela främre parkett är utsåld. Vi har inte
damens nummer inne för tillfället. Doktorn är
bortrest och återkommer den 15 september. Lottsedlarna är slutsålda. Om ni beställer ett par flanellbyxor i dag, så kan ni få dom i november. Ni
får ta en annan bil, jag ska byta halv 4. Har min
herre löst dansbiljett? Tag en köbricka. Här finns
inte några bord för ensamma damer. All servering upphör, när tåget gör uppehåll vid stationerna. Vi har ingen annan matsedel. Då kan ni inte
få byggnadslov. Advokaten sitter i sammanträde,
är det något vi kan framföra? Personkortet räcker inte som legitimation. Då får ni skriva ansökan och begära ny licens. Tag en köbricka. Det
ska vara nytt åldersbetyg. Direktören har gått till
lunch och kommer tillbaka på måndag. Vi har
bara Virginia. Pågår samtal? Vi bryter här! Tag
en köbricka. Då får ni vända er till kristidsnämnden. Skatteverket är upptaget, det är 517 samtal
före. Vi får inte sälja cigarretter. Här serveras
inte pilsner utan smörgås. Affären är stängd till
den 15 augusti. Fortsätt framåt i bussen! Dom
här kupongerna gäller bara för juni. Vi serverar
inte gäster i skjortärmarna. Tag en köbricka. Här
finns inga rum, men försök i Södertälje. Skriv ny
ansökan. Då får ni vända er till länsstyrelsen. Vi
har bara en ärmlängd. Då måste ni beställa in lagad mat. Tandläkaren är bortrest och återkommer
den 1 december. Elransoneringen börjar om måndag. Barnsjukhuset tar inte emot olycksfall på
natten. Tag en köbricka. Här får ni inte stå. Har
damen tingat tid förut? Vi säljer inga frimärken
här, det blir nästa lucka. Den här vagnen går ej i
trafik. Tag en köbricka. Vi har inga bär, djupfrysningsfabrikerna köper upp alla jordgubbar och
säljer dom till tredubbla priser i vinter. Vi har
inga reservdelar. Det blir inte något varmvatten i
oljeeldade fastigheter. Friluftsteatern inställd.
Doktorn är bortrest och återkommer 15 februari.
Jourhavande är inte inne. Bananerna är slut.
Askan har gått. Tag en köbricka. Det ska vara
nytt åldersbetyg för ensamma damer. Hunden får
inte gå lös. Kemisk tvätt har upphört. Varmvattnet är avstängt. Hela främre parkett sitter i sammanträde. Ärmlängden räcker inte som legitimation. Länsstyrelsen har gått till lunch. Här finns
inga frimärken, men försök i Södertälje. Det blir
både källskatt och eftersläpande skatt. Vi har
inte någon ansökan inne. Spritkassan får ta
en annan bil, jag ska byta halv 4. Flanellbyxorna är upptagna, det är 517 samtal före ...

Här började turisten famla i luften efter köbrickor och hans tillstånd var så oroande, att vi
måste ringa efter en läkare. Denne gjorde en hastig undersökning och tillrådde turisten att resa
till ett annat land.

Det finns länder, som har det besvärligare än
vi, men knappast något land, som gör det så besvärligt för sig.





MED BARNEN PÅ PENSIONAT

Det är förtjusande med barn, i synnerhet om
man bor tillsammans med dem på ett pensionat
och de är mycket små. För människor, som har
tagit in på pensionatet för att vila sig, kommer
de med sina lustiga lekar med många överraskningar, och för de omtänksamma föräldrarna utgör de en ständig källa till glädje.

Redan deras sätt att vid ankomsten till pensionatet göra sig underrättade om samtliga korridorer och trappor och in- och utgångar, vittnar om
det allra största intresse för lokaliteterna, och
man kan i flera timmar få höra de små barnen
klampa omkring i byggnaden. Josefine älskar alldeles särskilt långa korridorer, där hon frustar
fram och tillbaka i en form, som lovar gott för
kommande olympiska spel. När gästerna skall
sova middag, är hon i alldeles särskilt stort behov av dessa uppfriskande språngmarscher, och
lillebror i sin tur gallskriker käckt för att han
blir så långt efter. Han håller sig med ett väl
inarbetat illvrål, som kan göra en rutinerad koloratursångerska blek av avund, och i medeltal
driver han 6 à 7 pensionatsgäster på flykten per
dygn. Det är mycket hans förtjänst att omsättningen på sådana är så stor som den är. Han

står inte i resandeboken, men han hörs över hela
Kolmården och Bråviken, där han f. n. vilar ut
efter julgransplundringarna.

De s. k. sällskapsrummen tilldrar sig ett mycket
stort intresse, ty där spelas det mera bridge än det
sällskapas och Josefine undrar nyfiket:

— Varför sitter tanterna och farbröderna och
ser så ledsna ut? Har dom knip?

— Dom spelar bridge, svarar pappa, varvid
tanterna och farbröderna ger pappa var sin nog
så allvarlig blick.

— Varför spelar dom bridge pappa?

— Det gör alla stora människor.

— Hur spelar dom bridge, pappa?

— Dom säger en spader och två hjärter och
pass.

— Varför det?

— Dom har inte så mycket annat att säga.

Efter den repliken drog pappa sig hastigt ut ur
det sällskapsrummet och i nästa upptäckte lilla
Josefine ett puzzel, som en äldre och något nervös
dam hade ägnat ett par mödosamma veckor åt.
Det var utlagt till hälften, men lilla Josefine plockade hastigt isär alla bitarna och blandade ihop
dem med några bitar från ett annat puzzel, lika
intressant, så nu har den äldre damen en hel del
att bestyra under det kommande halvåret. Varför
heter det förresten puzzel och inte pyssel, som
barnet så riktigt kallar det?

I den stora, vackra matsalen är barnen i sitt

esse, ty där finns ett stort smörgåsbord och ett
piano. Josefine är mycket musikalisk och spelar
i regel på pianot med båda armbågarna, vilket
ger mera fest och klang åt musikstunden. Samtidigt kryper lillebror på golvet och sköter pedalerna, och ni anar inte vilken glädje detta framkallar hos alla stockholmare och göteborgare, som
har rest bort för att vila sig från storstadens
buller och bång. Det är faktiskt en hel liten orkester, ackompanjerad av andra småttingars
glada tillrop och föräldrars högljudda protester.
Den, som en gång har ätit i en sådan matsal, äter
sedan ingenting på hela dagen, och det är ju mycket välgörande för figuren. Roligast var det när
lillebror en dag var totalt försvunnen och man
sedermera fann honom inuti pianot, antagligen
ivrigt sysselsatt med att leta efter en förlorad kola.

Vid måltiderna är det självservering, som sig
bör i dessa tider. Gästen hämtar själv både tilltugget till smörgåsen och varmrätten från ett
långbord mitt i matsalen, och promenaderna till
och från detta bord kommenteras livligt av den
lilla Josefine. En dag satt hon med stora ögon
och följde en medelålders, fryntlig dams förehavanden, varpå hon vände sig till sin mamma
och frågade med hög röst, så att det ekade i matsalen:

— Säj mamma, hur många gånger
ska den tanten gå fram till bordet
och hämta mat?


Efter den dagen är den medelålders damen inte
så påfallande fryntlig längre. Pappa har försökt
blidka henne genom en inbjudan till krypkasino
i sällskapsrummet, men hon föredrog stolt sitt
lilla handarbete.

Nattron på pensionatet är f. n. helt beroende
av lillebrors stora intresse för dockan Vera, som
han absolut måste ha med sig i sängen för att
kunna sova. Han är van vid det sedan ett halvår
tillbaka, men vid avresan från Stockholm glömde
man naturligtvis Vera, trots att det var mycket
viktigare med henne än med skidorna och batteriradion och fars skrivmaskin, som bara ställer till
elände. Halva natten står alltså lillebror rätt upp i
sängen och upprepar med den drucknes envishet:
Vera! Vera! Vera! Vera! och samtliga pensionatsgäster har nu ingått med en enträgen begäran om att Vera skall eftersändas från Stockholm.
Var man kommer, hör man bara frågan: Har
Vera kommit? När anländer nästa postförande
tåg? Var det något paket med till skriftställarens
lilla gosse?

Allt kretsar kring denna Vera och aldrig har
väl en docka varit så efterlängtad och omtalad.
En dam åkte t. o. m. in till Norrköping och köpte
en annan Vera, som hon trodde skulle göra samma effekt, men en ung man på 17 månader lurar
man inte så lätt, framför allt inte om det gäller
hans själs älskade. Han slängde friskt den nya
Vera i golvet, så att huvudet sprack och hjärnan

rann ut, och sen fick man uppleva en sömnlös
natt till.

P. S. Nu kom ilpaketet med Vera och alla på
hela pensionatet utstrålar idel lugn och solsken.
I dag skall det smaka gott med middagen. Brässerad hare, jo jag tackar jag! Och sedan blir det
i vanlig ordning en spader och två hjärter och
pass, varefter man går hoppfullt till vila — alla
saligt medvetna om att dockan vilar lugnt i den
lille gossens famn. Medan nattsnälltågen till och
från Stockholm rusar förbi i snöyran utanför det
idylliska lilla pensionatet.





DET HUNDRAPROCENTIGT
FEMININA

En daglig tidning har utlyst en tävlan om vad
som är 100 %-igt feminint och maskulint. Det
maskulina är ju strängt taget ingenting att skämta
om annat än i undantagsfall, t. ex. när kvinnan
är maskulin, men kommer man in på det typiskt
feminina, blir pennan genast villigare. Utom tävlan ber vi att få deltaga med följande inlägg, nedskrivet i kretsen av en hop sköna, jumperstickande kvinnor en mulen söndagseftermiddag.

Hon är 100 %-igt feminin:

1) om hon genast fattar humör, när man på
gatan vänder sig om efter en annan kvinna.

2) om hon föredrar att gå och se den där vissna
Charles Boyer, när man har ringt och skaffat
finfina biljetter till badflickan Esther Williams.
Hon borde veta att Boyer har lösperuk, men vad
är löst på Esther Williams?

3) om hon efter att ha blivit presenterad för
någon av sin mans gamla flammor genast konstaterar saligt: »Är hon bara 36 år. Då ser hon
bra mycket äldre ut! »

4) om hon tar på sig en modellhatt från Paris,
trots att den inte alls klär henne. Sak samma gäller de långa kjolarna, sammetsbrallorna på sommaren och svarta glasögon à la Marlene Dietrich
i solsken.

5) om hon vill ha en hellång päls för att inte
frysa ute och en halvlång för att inte frysa inne
— samtidigt som hon utsätter »nylonstakarna»
för hur stark kyla som helst.

6) om hon halvt om halvt kommer överens med
fyra herrar om att äta middag med var och en
av dem och sedan går ut med en femte, d. v. s.
med mig.

7) om hon alltid pudrar sej och speglar sej och
läppsminkar sej, när kavaljeren är sysselsatt med
att betala och kontrollera restaurangnotan.

8) om hon ständigt återkommer till att det är
pappa, som skämmer bort barnen. Dessa är i
regel av motsatt uppfattning. Och om pappa skämmer bort någon, så är det mamma.

9) om hon gnäller och skäller på de förskräckliga karlarna, samtidigt som hon ägnar större
delen av sitt liv åt att få vara tillsammans med
dem.

10) om hon blir sur och förolämpad, när en
herre bakom henne på bio vänligt ber att hon
ska ta av sej hatten.

11) om hon alltid konstaterar att den eller den
är så lik hennes förra fästman.

12) om hon så snart tillfälle därtill gives framhåller att männen ställer till med krig och andra
olyckor. Svar: En kvinna var upphovet till Trojanska kriget, kvinnor var skulden till den store
konung Salomos fördärv och undergång, en
kvinna var orsaken till Frankrikes olyckor 1871,
en annan gav anledning till striderna på Långholmen 1948.

13) om hon jämt och ständigt vill prata antingen om sig själv eller andra. Alexander Dumas
d. ä. påstod, att kvinnorna icke fått skägg, emedan de aldrig skulle kunna tiga, medan de rakade
sig. När hörde ni en man diskutera en annan
mans ålder eller hatt?

14) om hon en stund efter middagen utropar:
— Jisses, nu glömde jag ta min medicin!

15) om hon, när mannen är trött efter dagens
arbete och redan har tagit på sig tofflorna, framställer frågan: — Ska du eller jag gå ned med
hunden?

16) om hon sitter och flirtar våldsamt med
en karl en hel kväll och sedan spärrar upp ögonen och blir djupt förolämpad, när det visar sig,
att han har tagit hennes inviter på allvar — Vad
menar ni, min herre? etc.

17) om hon stuvar in i sin byrålåda huller om
buller: Underkläder, silkesstrumpor, kärleksbrev,
kvitterade och okvitterade räkningar, poesialbum,
nattlinnen, urklippta följetänger, bonvax, löshår,
grenljus och den där elektriska värmedynan,
»som Herman naturligtvis har gått och slarvat
bort».

Efter dessa skriverier avresa vi från staden på

några dagar, väl medvetna om att damerna ägnar
oss en liten tanke medan vi är borta och kanske
ligger det en liten bomb under sängen, när vi
kommer hem igen. Men vi lugnar oss med att
kvinnan är en ängel, som sällan uppskattar en
man som icke har något av djävulen hos sig, och
dessutom kan man ju släta över genom att citera
dessa rader om kvinnan av en känd fransk författare, som önskar vara anonym (Kar har glömt
namnet. Sätt:s anm.):

En kvinnas stora egenskaper kan göra henne
beundransvärd, men det är oftast på grund av
hennes tusen små egenheter hon blir älskad.

Ni kan om kvinnorna säga allt ont ni vill, ni
finner alltid en kvinna beredd att säga någonting
värre.

Den otrogna hustrun blev fordom bränd eller
stenad. Senare blev hon dömd till tre månaders
fängelse. Nu för tiden blir hon skild och hennes
man förlöjligad. Vad vill hon mer begära? Hederslegionen?

Det finns två slags kvinnor, sådana som man
gifter sig med och sådana som man inte gifter
sig med. Olyckligtvis för er är de icke försedda
med etiketter. Men, säger fransmannen till slut,
vare sig kvinnan för mitt sinne framstår som
farmor, moder, maka, trolovad, älskarinna eller
till och med som liten flicka, vilken i tur och
ordning skall bli allt detta, kommer jag till den
slutsatsen, att männen borde använda sina lediga

stunder till att blomsterströ den stig kvinnorna
skall gå fram.

Det finns otacksamma personer, som ständigt
klaga över att rosorna har törnen. De borde vara
glada, att törnena ha rosor.

Livets rosor är kvinnorna.





EN MORGON I DECEMBER

Det är en morgon i december. Mörkt ute och
ännu inga tidningar i brevlådan. Barnen sover och
jakthunden i tamburen tassar fram och tillbaka
och vill ut. Han är van vid landet och förstår
inte alls det där med trappor och hiss. För hundens skull borde man köpa en enplansvilla i
Djursholm, en sådan där som bara kostar 85 000,
förutsatt att man lämnar sin våning i stan i byte.
Men det är så svårt att få hemhjälp till en villa.

Far vaknar före alla de andra och ligger och
tänker, ty någon ska ju göra det också. Han
tänker på när han gick i skolan, mörka decembermornar då gaslyktorna brann på Jungfrugatan
och August Strindberg redan var ute på sin morgonpromenad. Det var en farbror, som man var
på något sätt rädd för. När det talades om honom
blev alla äldre människor så allvarliga. Och han
brottades med makterna och gifte om sej ideligen,
det kan vara allvarligt nog. Snart skall han fylla
100 år och nu är det mera synd om människorna
än på den tid han tyckte synd om dem. Vad skall
han få på sin 100-årsdag, Spöksonaten eller Dödsdansen?

Barnen sover alltjämt, men snart kommer Josefine att rusa upp ur sängen och öppna luckan i
adventskalendern. Det är dagens stora sensation
eller i varje fall morgonens. Tänk, om det är en
gris i luckan! I går var det bara ett par brinnande ljus. — Äsch, sa Josefine, och övergick
till sin favorit bland leksakerna, en trasig ficklampa, ansluten till en avklippt lavemangsslang.
Det skall föreställa någon slags dammsugare, som
håller det snyggt och propert i dockskåpet. Men
hon leker inte med dockor längre. Fyra år och
»stora flickan», som har andra och inte fullt så
barnsliga intressen. Hon har redan ett gott öga
till mors »läppstipp».

Far ligger fortfarande och tänker. Vad skall
han ge alla människor i julklapp? Papper och
kuvert? Nej, inte i dessa pappersbristens dagar.
Väskor i krokodil och vadderade morgonrockar,
skor, parfymer, nyinkomna engelska dubbelbössor? Nej, man ska ju handla mindre och spara
mera. Bäst att bara önska en riktigt god jul och
vänta med alla de fina julklapparna till ett annat år.

Men samtidigt skall far skriva revy och vara
kvick för så och så många procent. Knåpa ihop
roliga saker, som folk kiknar av skratt åt och
»vettiga» ting, som kritiken är med på. Det är
inte alltid så enkelt som det ser ut och decembermörkret gör det inte lättare. Tänk, om alla människor hade kvar sitt barnasinne, tänker far. Då
skulle man kunna ta upp ridån med samma framgång som man öppnar luckan i adventskalendern.
Men folk gör tyvärr inte så stora ögon, när de
har sett det mesta ett par hundra gånger förut.
Man måste vinna dem på nytt varje gång. En
trasig ficklampa roar Josefine, men far skulle
allraminst behöva Aladdins, den som med sitt
förtrollande sken förgyllde lergöken åt farbror
Emil.

På väggen hänger en tavla av Nils Dardel. Den
föreställer en gammal gubbe, som håller en elegant toilettspegel framför sig, men i spegeln ser
han inte sina egna rynkiga anletsdrag. Där har
Dardel i stället tecknat ett skönt barnansikte och
kallat konstverket »Barn på nytt», ett typiskt infall av denne geniale konstnär, vars egenartade
humor far alltid varit så road av.

Dardels motto »Varför inte tvärtom?» är det
inte ett uppslag för en sketch? tänker far, medan
han ligger där och väntar på att solen och barnen ska gå upp. Man gör ett revynummer, där
allting är tvärtom och bakvänt! Det kan ju
handla på en restaurang. En herre och en dam
kommer in. De går fram till rockvaktmästaren och
tar av rockvaktmästaren hatt och rock, hänger
upp plaggen i tamburen och ger rockvaktmästaren ett märke. Det är tillräckligt »tvärtom» som
inledning. Därefter slår de sig ned vid ett bord.
Mannen tar upp tvål och borste och en rakmaskin och börjar raka sig. Kvinnan ser sig om
efter någon välväxt vaktmästare, som hon kan

blinka åt och eventuellt ge en liten klapp i stjärten, därpå tar hon fram en eftermiddagstidning
och säger till mannen mitt i läsningen:

— Jag ska ha smör, ost, sill och brännvin, va
ska du ha?

— Bara ett par sandwiches för mig, jag måste
tänka på min figur, svarar mannen. Jag såg Olle
på gatan i går och det var FÖRSKRÄCKLIGT vad
han hade lagt ut! Bilringar kring midjan och i
ansiktet såg han ut som kall havregrynsgröt. Nog
ser väl jag yngre ut än Olle, säg?

Därefter kommer vaktmästaren fram och då
frågar damen vid bordet:

— Godafton, vaktmästarn, det var längesen vi
hade det nöjet att se vaktmästarn hos oss. Vad
får det lov att vara?

— Jag ska bara ha något lätt, svarar vaktmästarn. Har ätit middag alldeles nyss. Egentligen
skulle jag bara ha en grogg. Det kan herrskapet
säkert ordna ... bånga bara en portion ärter ...

Ja, det är tillräckligt bakvänt, men är det roligt
och hur ska det sluta? Det ligger alltid en viss
fara i att spela ut de bästa poängerna i början.
Far tänker fram och tillbaka och det är som om
det lilla barnet i spegelbilden på tavlan nyfiket
följde med i tankegången, medan den gamle mannen däremot förefaller tämligen ointresserad. Han
har sett och hört så mycket, och det som är »tvärtom» faller sig så naturligt för honom. Han är
släkt med Wilde och vet att naturen efterapar

konsten. Det är därför naturen ofta förefaller oss
så onaturlig.

Nu ljusnar det ute och det hörs röster från
barnkammaren. Hemmet vaknar först med barnen, och far slänger undan alla tankar på bakvända revysketcher, sätter sig upp i sängen och
väntar på att Josefine skall komma in med tidningarna och tvinga honom att läsa alla de roliga
serierna. Först Napoleon och Dragos, sedan Lisa
och Sluggo och Musse Pigg ...

Men så får far höra något, som med ens påminner honom om att det är den 13 december.
En späd barnröst tonar med möda fram Luciasången, som kommer allt närmare och närmare.
Så öppnas dörren och in kommer lilla Josefine
som stjärngosse och lillebror som Lucia med ljus i håret och lång, vit nattskjorta ...

— Ja, se Josefine ville absolut vara stjärngosse,
säger mor förklarande i bakgrunden. Jag kan inte
rå för det.

— Det där har Dardel ställt till med i sin himmel, tänkte far och lyfte rörd upp lilla Lucia
i sängen, medan stjärngossen i sin tur sprang
till spegeln för att se om struten på huvudet var
tillräckligt klädsam eller om det hela måste förgyllas upp med mors »läppstipp». Det skall böjas
i tid, som kvinnligt ska bli.





HOS FOTOGRAFEN

Av allt slags fotografering är nog röntgenfotograferingen intressantast, ty vem vill inte se hur
en människa ser ut inuti. Det är nästan lika roligt som att plocka sönder henne och sedan sätta
ihop henne, så att det inte blir någon bit över.
Och för den röntgenfotograferade människan
själv är det kärt att ha ett bestående minne av
hur magen såg ut det och det året. En sådan bild
kan man vid ledsamma bjudningar i hemmet skicka runt bland gästerna, i synnerhet om de varit
bjudna förut och är trötta på familjealbumet och
smalfilmen från sommarnöjet. Man lägger då
märke till hur gästerna studerar röntgenbilden
med bister kirurgblick, och det kan också hända
att någon, som inte begriper det ringaste av bilden, skakar på huvudet och säger:

— Jaja, det ser illa ut det här.

Fotograferingen börjar med att läkaren trycker på magen och säger lugnande:

— Det blir nog bäst att ta en röntgen på den
här magen.

— Ja, det blir nog bäst, svarar patienten, trots
att han själv tycker att det vore allra bäst med

en liten middag på Djurgårdsbrunn, som också
ordnar hemfärden.

Därefter får patienten besked om att han skall
röntgenfotograferas nästa dag klockan 8 på morgonen. I regel är magen inte uppe så tidigt och
en plåt något senare på dagen kanske skulle bli
lika vacker den, men patienten är glad åt den tid
han får. Det är bara nyttigt att komma upp om
mornarna. Och natten före en röntgenfotografering sover man ju ändå inte en blund utan
ligger där och inbillar sig att man har en sax
kvar i magen från föregående operation, så det
spelar ingen roll hur dags man stiger upp.

Naturligtvis skall man inte äta något på fastande mage, ty det kan fördärva hela fotograferingen,
och vackrast blir bilderna om man inte har ätit
eller druckit något på två veckor. Redan av förberedelserna till en röntgen blir man så krasslig,
att en grundlig undersökning av patienten är absolut nödvändig.

Så kommer man till röntgenateljén och en vänlig syster tar emot och säger:

— Varsågod och stig in och vänta. Tag av
kavaj och väst under tiden.

Sedan man frågat vad man skall göra om man
inte alls har någon väst på sig, småler systern
medlidsamt och försvinner ut ur väntrummet.

Efter några minuter släpps man in i ett större
mörkrum, där vita änglar svävar omkring med
stora, fyrkantiga plattor i händerna. — Det är

bilder av andra, sämre magar, tänker man, och
så uppmanas man att lägga sig på ett bord.

Därefter kommer en av änglarna fram med ett
glas i handen, innehållande något som ser ut och
smakar som murbruk.

— Drick det här, säger hon hjärtligt. Drick ur
hela glaset.

Man har aldrig druckit murbruk förut, i synnerhet inte på fastande mage, men man sväljer
tappert ned alltsammans och undrar smått vad
tarmarna skall säga.

I samma ögonblick inträder röntgendoktorn, en
sympatisk och vinnande herre, som frågar hur
det står till. — Jotack, efter omständigheterna
väl, svarar man med en blick på murbruksglaset,
och därefter börjar själva fotograferingen, som
går till så här:

— Ligg ned på rygg. Håll andan. Andas. Ligg
på sidan. Håll andan. Andas. Ligg på andra sidan. Håll andan. Andas. Ligg på magen. Håll andan. Andas. Ligg på rygg en gång till. Håll andan. Andas. Så ligger vi på vänster sida. Håll
andan. Andas. Så ligger vi på höger sida. Håll
andan. Andas. (Det där att han övergår till att
säga »vi» gör det hela mera sällskapligt och man
känner sej inte längre så ensam.) Så ligger vi på
magen. Håll andan. Andas. Så ligger vi på rygg.
Håll andan. Andas. Så drar vi upp knäna något.
Håll andan. Andas. Så sträcker vi på benen. Håll

andan. Andas. Vi tar en till. Håll andan. Andas.
Och så ligg på magen. Håll andan. Andas ...

När detta har pågått i tio minuter och man inte
längre kan hålla reda på om man andas eller
inte, frågar man om bildserien snart är slut eller
om doktorn förbereder ett helaftonsprogram i
stil med »Borta med vinden». Järnplattorna lyfts
då bort och man får gå ut i väntrummet tillsammans med den vackraste systern och ta på sej
kavajen. Man är glad att det hela är över och får
ett ögonblick lust att kyssa henne, men så kommer man att tänka på all murbruken man har
i magen.

Utanför sjukhuset kommer tant Signe, som
helst vädrar sin gordon blue spanisch welsch
pocket terrier i närheten av spännande platser.
Om kvällarna drar hon i väg ända till Björns
trädgård uppe på Söder.

— Nej, men vad gör du här så tidigt? frågar
tant Signe, som vet att man i vanliga fall varken
är uppe med solen eller tuppen.

— Jo, jag har just varit och röntgen ...

Längre hinner man inte. Tant Signe får något
i blicken, som gör att man genast tänker: Så
måste Columbus ha sett ut i det ögonblick då
han upptäckte Amerika, förtrollad, förväntansfull, förtjust.

— Ja, se magen är inte att leka med, säger
tant Signe. Jag hade en bekant som gick och

drog med precis samma sak ända tills hon
fick ett magsår på halsen.

— Hur ser ett magsår på halsen ut, tänker man
för sig själv och tar ett hastigt farväl av tant
Signe (sedan man lovat att hon snarast skall få
se plåtarna), och så sjunger bofinkarna sin jublande aprilsång i björkarna, medan tant Signe
ropar på långt håll:

— Om dom inte skulle hitta någonting på plåtarna, så tycker jag i alla fall att du ska lägga
in dej på observation!





EN HISTORIA OM VIVEKA

Varför ska man bara skriva om sina egna barn,
när det finns så många andra som kanske är ännu roligare. Och de egna barnen mår i längden
inte väl av att bli omskrivna jämt och ständigt.
Se bara på Mickey Rooney och Shirley Temple,
som på äldre dar skiljer sej och gifter om sej ideligen. Antagligen är de bortskämda och odrägliga att vara tillsammans med. Gamla barnstjärnor, som inte är lika enkla och naturliga som den
10-årige dirigenten Gamba. (Han lär vara 34 år,
men får speciella injektioner för att inte växa.
Svårast är det att hålla skäggstubben tillbaka.)

Detta är alltså historien om lilla Viveka, som
är fem och ett halvt år och påfallande charmfull.
Hon är förlovad med inte mindre än fyra gossar,
men det händer ju även något äldre flickor. Skillnaden är bara den att lilla Vivekas fyra fästmän
har reda på att de är fyra, ty Viveka är en uppriktig och ärlig fästmö.

En dag hade lilla Viveka varit mycket obeskedlig mot sin väninna Lotta, ty sådant händer i de
bästa fastigheter. Vivekas mamma höll med anledning därav ett längre föredrag för sin dotter
om umgängeslivets etik och hur man bör behandla sin nästa. Viveka hörde snällt på och Vivekas
mamma var efter förmaningstalet mycket nöjd
med sig själv. En auktoriserad barnpsykolog
hade inte kunnat göra det bättre.

I samma veva gav skolradion en dramatisering
av »Den barmhärtige samariten». Viveka är mycket radiointresserad och hör gärna på allt från
föredrag om atombomben till Farbror Svens samtal med de minsta. Hon försummar aldrig Frukostklubben och har t. o. m. tänkt skriva till hr
Sigge Fürst och be om hans »autogram». Vivekas
mamma fann det för en gångs skull mycket lämpligt att Viveka lyssnade på radion och knäppte
på den barmhärtige samariten för fullt, det skulle säkert göra den lilla flickan luttrad och god.
Och Viveka lyssnade med runda ögon.

På vår tid lästes liknelsen om samariten upp
ur läroboken med entonig, högtidlig röst och den
gick i regel in genom ena örat och ut genom det
andra. Nu får barnen den till livs ytterst dramatiserad och med ljudeffekter av alla de slag. Rövarnas överfall var mycket spännande och samariten pratade ganska mycket för sig själv, där
han drog fram på vägen.

Vivekas mamma begav sig till ett annat rum,
hon föredrog sin barndoms version, och fann
skolradions tidsenliga framställning av saken
ganska prövande. Men när det hela var överståndet gick hon allvarlig in till sin lilla dotter och
frågade henne:


— Nå Viveka, har du nu lärt dig något av det
här?

— Ja, svarade Viveka, jag ska då aldrig i livet
fara ensam mellan Jeriko och Jerusalem, för där
kan tydligen vad som helst hända.





SOMMARBLOMMOR

Innan familjen Pilertz flyttade till landet gick
fru Pilertz ned till portvakten i huset, fru Johansson, och bad henne gå upp i våningen då och då
och vattna blommorna. Det var ju inte lönt att
släpa dem med sig till landet, där det finns så
många andra blommor, vilka vattnas av Gud
och slipper stå i kruka hela året. För besväret
fick fru Johansson tio kronor i förskott, neg och
tackade och önskade herrskapet en angenäm
sommar.

— Vi får hoppas att det blir vackert väder, sade
hon.

— Ja, hoppas kan man ju alltid, svarade fru
Pilertz. Förra sommaren var ju gudomlig.

Det var mycket förståndigt av fru Pilertz att
göra upp med fru Johansson om blommorna. Och
det vittnade också om fru Pilertz’ varma omtanke
med dessa tysta vänner, som skänkt hemmet så
stor glädje hela vintern. Ett hem utan blommor
är som en öppen spis utan eld.

Fru Pilertz begick bara ett litet fel, hon berättade inte för herr Pilertz om detta med portvakten. Och därmed kommer vi in på själva historien.


Herr Pilertz for in till stan för att sköta en
massa affärer. Han hade portfölj under armen
och såg ut som om han hade hand om det mesta
i detta så välordnade samhälle. Han steg av båten
vid Nybrohamnen, tog en bil till Operakällaren
och åt en stadig lunch tillsammans med några
lika betydelsefulla personer. När de hade ätit och
druckit i tre timmar utan att komma till någon
egentlig klarhet om exporten av klädnypor, skildes de åt som de bästa vänner och kom överens
om att resonera vidare om saken inom en snar
framtid.

— Vi siktar på fredag i nästa vecka, sade hr
Pilertz, och ingen av vännerna befann sig i det
inkomstläget att han ansåg sig kunna sikta på
någon annan dag.

Därefter ringde herr Pilertz till sin familj och
tillstod att han hade förskräckligt mycket att stå
i. Det hade kört ihop sig, vilket det ju alltid gör
för folk som äter en stadig lunch i tre timmar.

— Jag hinner inte komma ut i kväll, sade han.
Men jag skickar ut lax och jordgubbar och en ask
choklad.

— Det var rart av dig, sade fru Pilertz, som redan vid hans avresa på morgonen hade förstått
att han inte skulle komma ut samma dag. De hade
varit gifta i femton år, och hon föredrog att
kvällsbåten kom ut med lax och jordgubbar och
en ask choklad. En trött och utkörd make är lika
välkommen dagen därpå.


Herr Pilertz stannade en stund på kontoret och
frågade de unga damerna hur de hade haft det under midsommaren, varefter han fortsatte att diskutera exporten av klädnypor på Bellmansro,
Djurgårdsbrunn och Foresta på Lidingön, där
man kan diskutera export även under dansen.
Han hade mycket att stå i hela kvällen och det
körde ihop sig alldeles kollossalt. Och eftersom
Stockholm är så fantastiskt efterblivet och trist,
att det inte ens har en liten nattklubb att bjuda
främlingar på, var man absolut tvungen att fortsätta sammanträdet hemma hos herr Pilertz.

Sällskapet var en smula blandat, men det blir
det ju alltid vid dylika tillfällen. Några hade varit
med från början, andra presenterade sig inne i
restaurangtamburen och kom med av en slump.
Herr Pilertz var i högform och meddelade alla
som var intresserade därav att Bibban hade fått
lax, jordgubbar och en ask choklad.

— Kvällen är min, sa flickan, utropade han
muntert och lät sällskapet husera i våningen efter
bästa förmåga. Visserligen var våningen inpepprad till oigenkännlighet, men sällskapet hade inte
svårt att peppra upp den igen. Glasen klirrade,
aska slog man på golvet, och herr Pilertz stod på
en stege och letade efter buteljer i alla skåp. Han
hade ett dunkelt minne av att Bibban gömt några
flaskor bättre konjak i linneskåpet — för att inte
hennes bror skulle komma åt dem.

Så blev det morgon och då kom fru Johansson

för att vattna blommorna. Hon var dels mycket
plikttrogen och ville göra rätt för tian, dels älskade hon blommor mer än människor sedan den
gången hennes man flyttade ihop med ett fruntimmer på Kungsholmen.

Fru Johansson öppnade tyst och stilla tamburdörren, tog vägen genom hallen och kom in i vardagsrummet. Där satt en herre och sov i en fåtölj, en annan låg i en hoprullad äkta matta, en
tredje hade krupit till kojs uppe på flygeln, insvept i en kinesisk schal, och under flygeln sussade en charmant dam i the new look. Herr Pilertz hade haft mycket att stå i och det hade kört
ihop sig alldeles kolossalt.

Fru Johansson stod och såg på alltsammans.
Hon hade sett och läst mycket i sina dar, bland
annat hade »Titanics» undergång gjort ett mycket
starkt intryck på henne, men detta tog priset. Solen sken in genom fönstren och i träden utanför
kvittrade fåglarna. Det doftade av sommar, malmedel och bättre konjak. En av herrarna hade
läppsmink på kinden och en halvrökt cigarr mellan de feta fingrarna. Fru Johansson ryste och
konstaterade för 1 000:e gången (jubileum) att
karlar är kräk.

Men vad göra i en dylik situation? Fru Johansson var inte så insatt i den galanta världens vanor och detta ingick inte i hennes instruktioner.
Skulle hon ringa polisen och säga att ett sällskap
inbrottstjuvar hade somnat i våningen? Det såg

faktiskt inte bättre ut. Nej, det vore nog inte så
bra. Skulle hon ringa på till fru Pilertz ute på
landet och tala om alltsammans? — Människan
bör veta vad hennes man går för, tänkte hon. Men
det kanske hon vet förut, så det är inte bra det
heller. — Nej, nu vet jag, jag vattnar dom. En
uppfriskande strildusch kan vara rätt så livgivande på morgonkvisten, det minns jag sedan jag
hällde ett ämbar iskallt vatten över Johansson
och han for upp som skjuten ur en kanon.

Fru Johansson tog ett stadigt grepp om vattenkannan och närmade sig den charmanta damen
i the new look under flygeln. Hon såg för grann
ut med lösa ögonfransar, midjekorsett, rödlackerade tånaglar och dött hår, upplagt i flottiga korkskruvslockar.

Fru Johansson höjde kannan, men så hejdade
hon sig och gick i stället tyst och stilla bort och
vattnade alla blommorna. Sedan smög hon sig på
tå ut i tamburen och försvann lika tyst som hon
hade kommit. — Det man inte lägger sig i, behöver man inte dra sig ur, tänkte hon, och en stund
senare låg hon och skurade nedre farstun och
funderade mest på hur Johansson kunde ha det.





FENOMENALA BARN

På verandan med utsikt över havet satt fru A,
fru B och fru H. Fru A och fru B drack kaffe
och fru H drack gin och tonic, ty kaffe är inte
bra för hennes lilla mage. Gin och tonic är däremot mycket bra. Och så undgår hon på ett behagligt sätt de där bullarna, som fruarna A och
B blir så gränslöst feta av.

När man hade samtalat en stund om väder och
vind och sjukdomar och hembiträden, började
man tala om barn. Fru A bet i en kardemummabulle (annons), smålog självbelåtet och sade:

— Min lilla Agneta är ett fenomen.

Fruarna B och H hade inte den minsta lilla
aning om att fru A:s lilla Agneta var ett fenomen,
snarare tvärtom, varför de frågade med en mun:

— Hurså?

— Jo, fortsatte fru A, ibland säger hon saker,
som får en att baxna. Man tror inte det är sant.
Och ändå är hon bara två år. Vet ni vad som hände häromdagen, när Vilhelm och jag var långt
ute på havet i en fiskebåt och hade Agneta med
oss?

— Eftersom vi inte var med, så är det ganska
svårt för oss att veta någonting därom, sade fru

H. och slog i mera gin. För mycket tonic är aldrig bra.

— Vi sitter i båten, berättade fru A, och så
plötsligt stannar motorn. Gubben Sjöberg, som
var med för att sköta motorn och hjälpa oss att
lägga ut nät, började mixtra med olika knappar
och skruvar och vevade och vevade i sitt anletes
svett, men det var lögn att få motorn att gå. Vet
ni vad denna lilla tvååring säjer då?

— Nej, sade fru B.

— Berätta, berätta, sade fru H.

— Jo, hon ser på gubben Sjöberg med en tjuvpojksglimt i ögat och så säjer hon »Hur skulle
det vara om farbror rodde båten i stället?»
Är det inte fenomenalt?

— Det är fantastiskt, konstaterade fru H. Hade hon hittat på det alldeles själv? Och fick gubben någon ordning på motorn sen, eller skrattade han ihjäl sig?

— Tänk, sade fru B, som inte ville vara sämre,
en liknande sak hände oss häromdagen, men då
måste jag säja att min lilla Bosse var ett strå vassare. Han är ju faktiskt bara ett och ett halvt år,
men ett fullständigt under av intelligens. Man
bara undrar vart det ska ta vägen.

— Antagligen får han nobelpriset i kemi nästa
år, sade fru H. Skämt åsido, låt höra.

— Det var nere vid bryggan, berättade fru B.
Edvard befann sig i vår nya mahognybåt och lilla
Bosse satt på bryggan och metade löjor.


— Är mahognyn av särskilt stor betydelse för
historien? frågade fru H, som inte gärna låter
ett tillfälle till kvickheter gå sig ur händerna.

— Nej, föralldel, fortsatte fru B, men hör nu
på. Edvard hade jobbat både länge och väl med
den sabla motorn, som nästan alltid krånglar, då
Bosse, som alltså bara är ett och ett halvt år, säger till Edvard: »Jag tror att flottören har hakat
upp sig i förgasaren eller också har det kommit
sot på tändstiften, farsan». Vad ska det bli av
ett sånt barn?

— Antagligen montör, sade fru A och grep sig
an en bulle till.

Det blev nu en liten paus, ty fru H. ville inte
omedelbart rycka fram med sin lilla Eva-Maria,
som bara är ett år och kunde gå redan vid sex
månader.

— Apropå märkvärdiga barn, sade hon emellertid efter den nödvändiga lilla pausen, min lilla
Eva-Maria är det verkliga underbarnet. Om jag
berättar vad som hände häromdagen, så tror ni
mej inte. Gunnar och jag sa till varann efteråt,
att något liknande har väl aldrig hänt med en ettåring. Gunnar ville skriva till tidningen och berätta historien, men jag hindrade honom. Vår
Eva-Maria ska inte bli en sån där kåsörunge.

— Men vad hände? frågade fruarna A.
och B.

— Jo, berättade fru H, Gunnar hade fått ut en
alldeles ny batteriradio och vi skulle ta in finalen på 1 500 meter i London. Minuterna närmare
sej och Gunnar skruvade och skruvade på radion
men fick inte fram ett ljud. Så tog han av locket
på radion för att sätta till ett extra batteri och
kontrollera att inte någon lampa var sönder. Eva-
Maria stod hela tiden och följde med mycket intresserat. Märk väl att hon bara är
ett år.

— I juni, sade fru B. för att göra henne något
äldre.

— VET ni vad flickungen säjer till Gunnar?

— Nej.

— Inte ett ord. Hon bara stod tyst och
stilla och följde med hur pappa arbetade med
radion, och sen åt hon middag och gick snällt till
sängs utan att göra den minsta kommentar. Hon
har nämligen kommit underfund med att äldre
människor förstår radioapparater och motorer
och allt sånt där mycket, mycket bättre än ett
litet barn. Och tänk, hon har kommit därhän redan vid ett års ålder! Fantastiskt!

Fruarna A och B kunde inte se något som
helst fantastiskt i detta och tog sedan ett kort
farväl. Och på hemvägen kom de överens om att
fru H är en högst förarglig typ.

— Inte ska hon bjudas på vår kräftskiva, det
är då ett som är säkert, sade fru A.

— Och inte på vår heller, det kan du skriva upp,
sade fru B.





ALLT FÖR REKLAMEN

I Danmark har man nu börjat med reklam i
revyerna och till ett annat år skall man göra en
hel revy, som bara innehåller reklam för olika
firmor. Tänk, så rolig den skall bli. Och om varje
firma betalar en 50-lapp per kväll, behöver man
ju inte ha några människor i salongen.

Hos oss förekommer aldrig någon reklam i revyerna, om man undantar den reklam som göres
för vår vän Wigforss och ett par till, men kanske
man skulle kunna göra en lönande reklamsketch,
där firmanamnen på ett osökt sätt glider in i
handlingen. Den skulle alltså bli så här:

Personerna är mannen, hustrun och
hemhjälpen. Den senare kommer först med
i slutet av scenen. När det börjar sitter hustrun
i en gungstol och stickar. Mannen kommer in.

Hustrun: — Jaså, du kommer hem nu. Det är
så dags det!

Mannen: — Min klocka gick fel, älskling.

Hustrun: — Det beror på att du inte har köpt
den hos Engströms på Hamngatan, endast ett
stenkast från Bredenbergs.

Mannen: — Du vet inte hur rätt du har, Tora.
Vad är det du stickar?


Hustrun: — Jag vet inte alls vad det skall bli,
jag vet bara att garnet är från Perssons garnbod.
Det bästa är gott nog.

Mannen: — Du ser inte glad ut. Är magen i
olag?

Hustrun: — Det vet du att den inte är. Sedan
jag började läsa Are Wærlands månadsmagasin
och alltid har Purex chokladlaxativ till hands, är
min mage aldrig i olag. Nej, det är något annat,
Gusten.

Mannen: — Du älskar mej inte längre. Du vill
förstås att jag skall ha blommig skjorta utanpå
byxorna från Fröjds. Det har i dagarna kommit
in en ny sändning från Californien.

Hustrun: — Du är inte som förr, Gusten.

Mannen: — Nej, då var jag ju yngre och slankare tack vare Weimarks motionsinstitut. Och du
hade en förtjusande Behå från AB Twilfit, Nybrogatan 11. Jag skall aldrig glömma den tiden.

Hustrun: — Då kunde man lita på dig, Gusten.
Vår kärlek var lika stark som en kuggväxelmotor
från E. Marland AB.

Mannen: — Det är som om jag hörde din mor
tala.

Hustrun: — Säg ingenting ont om min lilla
mamma. Hon är riktigt nätt i sin nya kappa från
Holmbloms.

Mannen: — Men hon har liktornar och det är
det värsta jag vet. Hur många gånger har jag inte
sagt åt henne att köpa Gets-it. Nu går hon som

på glödgade järnrör från Wirsbro Bruk, vars
smidda rör, rördelar och rörflänsar säljas av rörgrossister över hela landet.

Hustrun: — Jag vet att du önskar livet ur henne. Det stod du och tänkte på häromdagen, när
vi såg hur perfekt vedklyvaren Magni från Tornborg och Lundberg arbetade. Kapacitet 15 kubikmeter i timmen.

Mannen: — Om det är så många fel på mig,
så förstår jag inte varför du alltjämt lever tillsammans med mig. Vänd dig med förtroende till
advokaten Erik Wennerholm. Man kan få en bra
skilsmässa på tre månader.

Hustrun: — Jag är tacksam för rådet. Är det
något annat du har att säga mig?

Mannen: — Ja, Tora.

Hustrun: — Säg ut.

Mannen: — Taky tar på några ögonblick bort
generande hårväxt utan obehag och motverkar
stubbig återväxt.

Hustrun: — Det borde du ha tänkt på lite förr
min vän.

Mannen: — Jag avsåg inte att såra dig. Om jag
har gjort det, så sätt Hansaplast på såret. Hansaplast sitter stadigt fast och Hansaplast ger luften tillträde varigenom läkningen underlättas.

Hustrun: — Det finns sår, som aldrig kan läkas. Men du kan ju göra, som 100 000-tals andra,
kora Cora till din vermouth.

Mannen: — Jag har inga pengar.


Hustrun: — Vems fel är det då? Snart är hela
landet bankrutt på grund av livsfarlig ledning.
Ned med krångeltyrannerna! RÖSTA PÅ HÖGERN!

Mannen: — Det kan du vara säker på att jag
gör.

Hustrun: — Så roligt att vi är överens på någon punkt.

Mannen: — Jag skulle kanske vara i bättre
ekonomiska omständigheter om inte barnbidraget lät vänta på sig.

Hustrun: — Haha! Det har jag redan kvitterat.
Nu åkte du allt ned i gummistövlarna från Monarks sportaffär.

Mannen: — Har du kvitterat! Hurså?

Hustrun: — Därför att barnbidraget skall gå
till hustrun.

Mannen: — Jag kan inte inse det. Är det inte
mina barn? Har jag inte skaffat dem kläder från
NK och PUB. Har jag inte skyddat dem mot mygg,
myror och kackerlackor tack vare Fly-Tox med
DDT, snabbdödande, långtidsverkande?

Hustrun: — Men jag har fött dem. Vad gjorde
du under tiden? Du satt på Djurgårdsbrunn, utvärdshuset framför alla andra. Hänförande utsikt
från verandan.

Mannen: — Men utan mej hade det aldrig blivit några barn. Det är med mej som med motorgräsklipparen Clio, jag är oumbärlig i varje trädgård. Korta leveranstider. Tag hit barnbidraget!


Hustrun: — Nej!

Mannen: — Jag hör inte vad du säger!

Hustrun: — Det borde du kunna göra. Jag har
nyss klarat strupen med Tulo och Läkerol. Barnbidraget är mitt och hör sen Upplandskubb!

Mannen: — Gjorde jag rätt, så sköt jag ned dig
med en Husqvarna hammerless från Bastmans.

Hustrun: — Det är du för feg till. Du är rädd
för smällen, din eländiga Stockholmskorv!

Mannen: — Inte sen jag skaffade H. Dennemarks galvaniserade ljuddämpare. Tyst, hemhjälpen kommer. Jag hör hennes fritidsskor från
Jerns klappra mot hallmattan från Ditzinger.

(Hemhjälpen in).

Hemhjälpen: — Det är en herre därute, som
söker herrskapet.

Mannen: — Hur ser han ut?

Hemhjälpen: — Han ser ovanligt trevlig ut.
Swingrakad och med Stomatolleende. Hatten heter Hückel! Han luktar böcklingpastej från Bröderna Ameln.

Mannen: — Har han mina byxor?

Hemhjälpen: — Nej, Algots.

Hustrun: — Mon Dieu, det är skattmasen! Jag
glömde säga dig att han har varit här ett par
gånger förut. Den preliminära B-skatt du betalte
förra året understeg vad du verkligen skulle ha
betalt i skatt. Skatten på mellanskillnaden blir 120
kronor.


Mannen: — Tora!

Hustrun: — Ja, Gusten.

Mannen: — Gå ut och lämna honom barnbidraget. Staten ger och staten tar. Och låt oss så
kyssas för sista gången.

(De kyssas).

Mannen: — Nytt läppstift nu igen?

Hustrun: — Nej, det är bara mitt gamla, som
jag köpte hos Antoinette Nording för tre år sedan,
men det räcker ännu.

RIDÅ (från Sidenkompaniet).





TRÖST

Novell, modell 48

Berit Bring drog av sig de skära pyjamasbyxorna och betraktade förstrött sina knän. De vackraste i stan, hade han sagt, den knölen, och så
hade han gått tillbaka till sin hustru. Ord, ord,
ord. De var inte värda mer än ett ruttet lingon.

Lingon. Lingon, som hon plockade i skogen,
när storasyster höll henne i handen och livet var
som daggdroppar på gräset. De gick barfota i
mossan. Den var så mjuk, att hon måste tänka
på drängen därhemma. Han hade så stora händer.
Och så satte de sig på en sten och storasyster berättade om Rödluvans mormor. Sedan dess hade
hon alltid grubblat över hur en mormor smakar.

På avstånd hade de hört den vibrerande klangen från Barkeby kyrka, där hon gick fram i sin
vita klänning och inte förstod någonting. Under
storförhöret hade nog pappa suttit och tänkt på
vad klänningen kostade och varit förbannad. Men
så var han ju smålänning också. Förresten hade
hon haft röda byxor under. Av flanell. Den gången brast det något i hennes själ. Flanell.

Berit Bring tände den tredje cigarretten på den

andra. Hon spottade på fingrarna och nöp ögonbrynen smala. Drog ihop pyjamasjackan så det
stramade över magen. Snyggt.

Den gången var hon en tanig jänta med utstående tänder och inte en tillstymmelse till bröst,
men hon hade stoppat två hopknycklade näsdukar innanför klänningslivet för att göra ett gott
intryck på prästen. Han var lång och ljus och
hade finnar på halsen. Stora flickan, hade han
sagt och klappat henne på kinden. Det var nog
för näsdukarnas skull. Kanske han velat något
annat. Karlar är ju såna.

Berit gick fram till fönstret och såg ut över
Torsgatan. Sommarsöndagen stod stilla mellan de
vidriga husen. En och annan kärring på magen
ut genom fönstret för att glo. Brösten gungade
mot fönsterbrädan. En halvfull karl kom ut ur
en port med öldrägel över hakan. Men han var i
alla fall en karl. Gott att se på när man är ensam
och har så vackra knän. Snart nog skulle hon
vara en stor, tjock kvinna med hålfotsinlägg.

Hon drog av sig pyjamasjackan och stod där
precis som mor hade fött henne. Inga fula gubbar i fönstren mittemot. Förresten vad hade det
gjort? Hon hade ju ändå löpt linan ut. Kände sig
som ett fullsatt flugpapper. Kletig fram och bak
och full av svarta, äckliga flugor. De sprattlade
ännu och viftade med alla sina ben. Vart enda ett
kändes i själens öppna sår. Hur många ben hade
en sån där djävla fluga? Ett flugpapper, det var

vad hon var. Nu hängde hon smetig under lampan
och vajade hit och dit i matoset, precis som flugpappret i köket därhemma. Det var bara att slänga
på sopbacken. Begagnat, men inte i gott stånd varande ... Hahaha. Lika så bra det, så slapp hon
åtminstone mors välling, som det alltid var skinn
på. Kall välling med rynkigt skinn.

Berit tog några danssteg och tände den fjärde
cigarretten på den tredje. En slurk vin stod kvar
i tandborstglaset. Hon tömde den ivrigt. Surt och
beskt och ljumt som en uppslagen förlovning. Och
inte kunde hon ringa till någon när telefonen var
avstängd sedan två månader. Om det åtminstone
kom en telefonkarl och hämtade den. En snygg
telefonkarl med hår på bröstet och varma röda
händer som den där drängen ...

Hon såg framför sig vägen till skolan, två mil
lång. Och så pappas ansikte bakom rutan. När det
regnade på fönstret var det som pappas tårar i
strida, trötta floder. Men han söp, så inte skulle
han förebrå henne att hon hade blivit det där
flugpappret, som karlarna fastnade på. Hur bar
han sig inte åt mot pigorna. Magda, den där långa
med flätorna, som mor hade klöst som ett djur,
och lilla Karin med baken, bred som en ardennermärr. Nej, farsan, inga förebråelser. Vi är kött av
varandras kött. Men gråt gärna, det lättar trycket
i skallen, när man har druckit en fem, sex öl för
mycket.

Hon såg på klockan, som Evert hade stulit åt

henne. För att göra henne glad, som han sa. Evert
hade något gott och mjukt, men han hade ingenting i ansiktet, ingenting skrivet.

Klockan hade stannat på halv fyra. Det var då
hon fick upp supén. Hummer med majonnäs, som
hon inte borde äta. Men vem tänker på det, när
den väl står på bordet och man är tom i kistan
som en skogsarbetare utan extra fläsk. Men nog
tusan kunde hon ha låtit bli det där vita vinet,
som Bengt jämt tvingade i henne. Hon trodde väl
att hon skulle bli mera het av det, men hon blev
bara sömnig. Han var som en bastflaska hela
karln, en sådan där som man inte gärna vill göra
sig av med. Duger alltid till saft, brukade mor
säga.

Men Torsgatan, den sa inte så mycket. Den låg
tyst och kall som en död. Ingen lovsång från stenarna. Ingen klang i universums tortyrpålar. En
slump in i minsta detalj. Själv kände hon sig som
en utdragen flagglina. Inte mycket att hänga i julgran. Men i ottan skulle hon gå om det blev jul
igen. Om inte annat så för att sova ut. Hade hon
egentligen något existensberättigande? Underliga
liv. Underliv. Ett offer av nattlig ångest och dagarnas äckel och vrede. Och så Torsgatan. En
tristess så tjock att man kunde mala den på köttkvarn.

Berit släckte den femte cigarretten mot fönsterbrädan. Det gjorde ingenting. Den var redan full
av svarta märken från cigarrettfimpar. Och färgen flagade. Ristat och repat som allting i livet.
Att ingenting fick förbli vackert. Ett ansikte, som
lyste av ungdom och sol och tårar, blev det inte
snart nog som ett avdraget korvskinn på den förgätna ungmön och som en rutten pumpa på vällustingen? Livet är som spetälska. Gnager i sig
rubb och stubb.

Hjärtat slog så fort. Tänk, att hon hade ett
hjärta. Men det kom inte av att hon rökte för
mycket som han hade sagt, den där läkaren, specialist för allt i världen, som var så mallig och
självsäker och trodde att han begrep sig på ens
hjärta bättre än man själv. Men hon hade satt
honom på plats. Fått honom att inse att det var
han och inte hon som var sjuklig. Galen, galen.

Berit blötte näsduken i punschhinken och lade
den på huvudet där blodet stod som tjockast och
bultade på. Förlåt mig, sade blodet, men du har
inget alibi längre. Du är naken som ett nyfött sto.
Det gröna.

Hon spratt till under näsduken. Det ringde på
dörren, en lång signal. Vem kunde det vara så
dags? En gaskarl eller någon tiggare, eller han
som skulle hämta telefonen? Ring, klocka, ring.
Och Gott Nytt År, allesammans.

Varför inte gå och öppna utan en tråd på kroppen? Kanske det kunde göra en hungrig tiggare
glad. Glad. När var hon själv glad sist? Jo, på
Glada skälmar i badkaret, som gick tredje veckan
på Lejonungen. Där hade Kurre nästan skrattat

på sig, men efteråt känt en ohygglig tomhet. Så
måste ett urblåst ägg känna sig. Precis som
Kurre.

Komiskt.

Berit drog på sig pyjamasjackan. Knäna kunde
hon gott visa. Hon öppnade först på glänt, sedan
helt och hållet. Utanför stod en herre, välpressad
och med hårda ögon som en trähäst. Men vargen,
som åt upp Rödluvans mormor hade ögon, röda
av blodtörst. Trähästar äter ingenting. Står bara
och väntar på att bli målade.

— Det var från Antivitex, sade han och log mot
knäna. Det fattades en hörntand. Rörande på något sätt. Men han log och log mot hennes knän.

— Är det ni som är min bödel? frågade hon och
darrade häftigt. Kom in! Varför är ni Anti?

— Vi utrotar ohyra, sade han ganska vänligt.
Vi måste kontrollera att ni inte har ohyra. Har
ni det?

Hon svarade inte. Hon bara var till. Och mannen från Antivitex gick in i rummets bruna, ovädrade tristess och lyste bakom ottomanen och oljetrycken.

Hon skrattade.

— Nej, nej, käre, sade hon, det är inte där den
sitter, ohyran. Utan här. Här i min själ. De kryper och kryper och biter och stinker. Ett helvete
är det. I synnerhet om måndagarna. Men ni är
min vän från Antivitex och ni lyser med er lampa.
Känn själv hur det kryper.


Och han lade sin hungriga hand på hennes mellangärde och kände. Han hade lika varma händer
som drängen, och lika stora, men inte så röda.
Det gjorde henne ingenting. Urkraften är inte alltid färgad. Han kunde inte känna någon ohyra.
Men han tänkte på att hon hade vackra knän och
vad tusan gjorde det att Ingrid stod på gatan och
väntade. Ingrid var dum. Och ingen humor. Djävlig kunde hon också vara.

Han tog om henne hårt.

— Jäntunge min, sa han, nu är du i ett skruvstäd.

— Jag är lika gärna där som någon annanstans.

De lättade ankar och seglade ut tillsammans på
ett hav av flöjttoner. Och senare, mycket senare,
ropade hon från köket:

— Vill du ha korv på smörgåsen? Villduhakorv
påsmörgåsen?

— Ost, sade han dovt. Och tänkte: Hon skulle
inte ha frågat. Måste käften gå på henne hela tiden? Kan hon inte lämna mig ifred. Jag har annat att tänka på. Viktiga saker. Snajdarn hade lovat att skaffa bensinkuponger och satt på Mäster
Anders, första klass. Och han klippte vänster stortånagel rakt över så den tjocka nagelflisan flög
över nöthårsmattan och så ett jack mitt i för att
inte få nageltrång. Hon borde inte ha frågat honom. Sabla spillkråka. Han skulle ha slagit ihjäl
henne med en gång. Blod är vackert.


Nu stod Berit i dörren med smörgåsar på en
bricka. Hennes pupiller var vidgade, ögonvitan
rödflammig. Djuret hos henne satt kvar. Det äcklade honom.

— Mjukost, sade han. Det är stundernas ost.

— Dufårkorv, svarade hon.

Han bet i smörgåsen och tuggade. Morsans
smörgåsar smakade bättre, tänkte han. Men så åt
han korvsmörgåsen och såg på hennes skära pyjamasjacka, som var fläckad av cigarrettaska och
kaffe. Hon gick ut efter öl. De hade det gott tillsammans.





”FREDDE” FYLLER 60 ÅR

— Mitt namn är Karl Fredrik Bergkvist, i den
intimare vänkretsen även kallad »Fredde». Man
måste ha ett smeknamn, när man jagar hare och
spelar curling. Annars är man fabrikör Bergkvist — med Vasaorden och hustru, född Hjelmcrantz. Ett litet »tz» på ändan verkar alltid adel.

Jag fyllde 60 år den 28 september och kom med
anledning därav in i Vecko-Journalens födelsedagsregister. Själv hade jag genom Tidningarnas
telegrambyrå undanbett mej all uppmärksamhet, men Maud, hustru min, skickade in fotografiet bakom min rygg för att bräcka till sin syster och svåger i Karlskrona.

Min svåger i Karlskrona fyllde 50 år i augusti
och stod bara på en rad i Svenska Dagbladets
födelsedagsregister — utan porträtt. Så det med
Vecko-Journalen skulle liksom vara lite snofsigare, tyckte Maud. Hela Karlskrona skulle
säga: — Vi såg fru Stigbergs svåger i senaste
Vecko-Journalen, det var det numret med drottning Juliana på framsidan.

Jag såg min svåger i Karlskrona i senaste numret av Justitia, och det lär nog inte heller ha förbigått karlskroniterna. Karlskroniter, va! Verkar
insekter på något sätt.


Det var ett litet snyggt porträttgalleri man kom
in i. Med apotekare J. B. Bong, Vadsbro på ena
sidan och trafikchef B. G. Jonsonne på den andra.
Jonsonne! Man behöver inte vara någon magister
Knutsson för att räkna ut vad han har hetat förut.
Det kan till och med Knepiga Klubben klara upp.
Trafikchef i Åmål: Va f-n har dom för trafik i
Åmål!! Den dragkärran är väl lätt dirigerad.

Men själva födelsedagen slapp jag ifrån genom
att följa med Carl-Axel och jaga ripor. Vi fick
inga ripor, men vi fick lugn och ro.

Redan för fyra månader sedan skickades det
runt en postanvisningsblankett och bifogad cirkulärskrivelse, vari meddelades att allas vår käre
Karl Fredrik, inom parentes »Fredde», fyller 60
år den 28 september och vi hans äldsta vänner
har velat BRINGA honom vår hyllning, som kommer att taga formen av en hedersgåva, vilken
överlämnas tillsammans med en konstnärligt textad adress — jag fick en sån där adress på min
50-årsdag, så jag vet hur pass konstnärlig den är
— varjämte arrangeras en subskriberad middag i
van der Nootska palatset à 35 kronor kuvertet, och då ingår sandwiches, varmrätt, dessert,
snaps, öl, vatten, rödvin, sherry, kaffe och servisavgift. För mej ingår det dessutom 600 kronor
för en ny frack, men till det utgår det inga postanvisningar!

Sen ska man alltså gå igenom själva födelsedan. Det vill till att man lägger sej tidigt kvällen

före, eftersom man purras redan klockan 6 på
morgonen — i värsta fall av en blåsorkester. Och
sen börjar hyllningarna.

Först kommer min äldste son, som sitter fastlimmad i Pålmans Handelsinstitut, och talar om
att jag alltid varit en FAST KLIPPA och att hemmet varit en FAST BORG och så ber han att å
familjens vägnar få överlämna en Orreforsvas för
65 kronor, som familjen har tagit på mitt konto
på NK.

På det svara jag, att hemmet och familjen är
den fasta grund som vi ska bygga på och att jag
har svårt att finna ord för min tacksamhet, men
att dagen alltid ska stå framför mig som ett ljust
och vackert minne.

I själva verket är klippan inte så fast som dom
tror. Dom skulle se sin fasta borg på sommarn,
när Maud ligger i Mellbystrand. Då finns det
sprickor i klippan.

Sen kommer min äldsta bror Hugo, som stammar, och b-b-b-ber att å s-s-s-släktens vägnar få
önska mej ännu många lyckliga år samt att som
r-r-r-representant för B-B-B-Bergkvistska S-S-SSläktföreningen — jag hinner bli 70 innan han är
färdig — få överlämna en Orreforsvas för 65
kronor.

På det svarar jag att sammanhållningen inom
släkten är den fasta grund vi ska bygga vidare
på och att jag har svårt att finna ord för min

stora tacksamhet — dock inte så svårt som Hugo
— men att dagen alltid ska stå framför mej som
ett ljust och vackert minne. Sen tar Maud Orreforsvasen och ställer den bredvid den första Orreforsvasen och bjuder släkten på förfriskningar.
Särskilt hennes bror Axel är mycket intresserad
av förfriskningar. Så full som han var på min 50-
årsdag, är det mycket små utsikter att han har
hunnit nyktra till på de här tio åren.

Därefter är det dags för en representant för firman, notarie Winkvist, att träda fram och berätta hur många år man varit KNUTEN till Aktiebolaget Förenade Ylletrikåer, som om jag inte
visste det själv, och att till den AVHÅLLNE chefen få överlämna en ORREFORSVAS för 65
kronor!

Knappt har man hämtat sej från detta makabra
inslag, förrän 1888 års män strömmar in, pigga
och nytra och beredda att dunka mej i ryggen.
Man är väl årsbroder och en god kamrat som
skall klappas om och hyllas — med en ORREFORSVAS för 65 kronor!!

Så fortgår det hela dan ända tills man kan ordna en utställning av Orreforsvaser i Ostermans
bilhallar. Var f-n ligger detta Orrefors? Och hur
stor är denna anläggning, som kan leverera alla
dessa vaser?? Arbetar dom dag och natt i dubbla
skift och strejkar dom aldrig? Nästa födelsedag
ska jag be att få AKTIER i Orrefors, i stället för

vaserna. Det är ju jag och alla dom andra jubilarerna, som håller hela detta Orrefors på fötter!!

Men ni ska inte tro, olycksbröder i födelsedagskavalkaden, att vi slipper undan i fortsättningen,
för nu tillhör vi ARKIVET och ska letas fram vart
femte år och komma in i Vecko-Journalen då
med. Och hyllas när man fyller 65 och 70 och 75
och 80 — och lever man tills man dör kan man
ge sej katten på att URNAN också är från Orrefors!!!





FINFINA PRAKTVERK

Är ni intresserad av stora och vackra praktverk, sådana som absolut icke bör saknas i något välsorterat hem? I så fall finns ett stort antal
f. n. att tillgå. De gör sig bra i bokhyllan, i synnerhet de som är ståtligt gulliga på ryggen, och
man kan bläddra i dem under långa, mörka vinterkvällar, när man inte har något annat för sig.
De har också den rätta tyngden, om man vill slå
något hårt i huvudet på folk, och när barnen är
förkylda och ordineras att ligga högt med sina
små huvuden, placerar man bara några ståtliga
praktverk upptill under sängen. Lillebror har blivit av med mången envis snuva tack vare Europas
Museer, som alltså har en mycket stor uppgift att
fylla.

Försäljare av praktverk har i likhet med katten och köttransoneringen nio liv, och de tar med
liv och lust itu med sitt arbete. Lyckas man få ut
en genom köksdörren, har redan en annan lyckats tränga sig in genom den andra dörren. Och
av alla telefonpåringningar har försäljaren av
praktverk 67,6 procent på sitt samvete, vilket
framgått vid en nyligen verkställd galuppundersökning i Nebraska. Hur ska det då inte vara
hos oss!


Nyss ringde en herre till mig och angav att han
hette Svaggeryd. Jag hade ingen anledning att betvivla detta, och när hr Svaggeryd sedan avslöjade att han var auktoriserad representant för
aktiebolaget Förenade Prakt- och Samlingsverk,
förstod jag att det var ute med mig för en lång
stund framåt.

— Skriftställaren är ju gammal stockholmare,
sade hr Svaggeryd.

— Jag är tacksam för alla upplysningar om
mig själv, svarade jag, men detta kommer inte
som någon nyhet. Dessutom är jag inte så värst
gammal stockholmare. Jag är 44 år och jag vistas
rätt mycket på landet. Vidare är jag redan lycklig ägare av det omtyckta verket Gamla stockholmare. Och om praktverket Gamla landsortsbor är
under tryckning, så påskynda inte arbetet därmed
bara för min skull.

— Nej, nu gällde det skriftställarens skoltid.

— Ringer hr Svaggeryd för att påminna mig
om den, så är det inte rätta sättet att bringa en
vacker vårdag sin hyllning.

— Saken är den, fortsatte hr Svaggerud, att vi
ska ge ut ett nytt samlingsverk, Gamla östrarealare.

— Ja, det kan nog bli en snygg samling. Ska
det vara med profil och fingeravtryck och hur
många lärare kommer med?

— Det blir bara de mest kända eleverna med

porträtt och levnadsbeskrivning. Skriftställaren
gick ju i Östra real?

— Jag gick lite varstans på den tiden, så jag
ber er att inte koncentrera er på Östra real bara
för min skull. Det är bortkastat arbete. Vore jag
intresserad av praktverk i anslutning till min
skoltid, skulle jag abonnera på Gamla Östrarealare, Gamla Norra Latinare, Gamla Norra Realare,
Gamla Nya Elementärare, Gamla Beskowiter och
Gamla Samgymnasiumare. På min tid kunde man
inte genom testning genast avgöra om eleven var
en smula bakom. En långvarig och tåligt buren
rundvandring mellan skolorna gav så småningom
nöjaktigt utslag. Det vore bättre om ni struntade
i de olika skolorna och satte i gång med samlingsverket Gamla kvarsittare. Det kan bli ett bokverk av samma omfattning som Nordisk Familjebok eller Alexander Dumas d. ä:s samlade skrifter. Sälj verket metervis som flagglinor.

Förslaget föll inte hr Svaggerud särskilt på läppen. Han slog omedelbart in på en annan väg
och framkastade:

— Skriftställaren är ju gammal idrottsman?

— Ja, jag var med om en match i AIK:s juniorlag 1920. Jag var vänsterinner under första halvlek och linjeman under andra. Hade det funnits
en tredje, skulle jag ha varit bollkalle också.

— Vi ger nu ut samlingsverket Svenska Pristagare. Det blir med porträtt av hela prissamlingen

och levnadsbeskrivning. För 15 kronor i månaden ...

— Tack, men min prissamling är inte så omfattande. Jag tog hellre kontant som alla andra
amatörer på den tiden. Ett praktverk om svenska
prissamlingar skulle mera framstå som en ny
upplaga av Taxeringskalendern.

Jag kunde nu höra hur hr Svaggeryd hämtade
andan inför en ny attack, som också mycket riktigt kom:

— Skriftställaren är ju gammal skärgårdsbo?

— Ja, jag har tillbragt sommarmånaderna i
yttre havsbandet sedan jag var 5 år. 3 månader
om året i snart 40 år. Det blir 120 månader, 10
år av mitt liv. Kan detta ge anledning till praktverken Gamla abbormetare, Gamla gäddspinnare,
Gamla badhusbadare, Gamla myggdödare, Gamla
sommarcharmörer, Gamla ferieläsare och Gamla
sommargäster i största allmänhet, så må det vara
hänt.

— Nej, sade hr Svaggeryd lugnt och stilla, men
vi kommer till hösten att ge ut praktverket Gamla Sitting Bullare. Jag föreställer mig att skriftställaren i barndomens vår ofta lekte indianer
och vita därute i skärgården, och i detta nya
praktverk tar vi med alla, som har kvar det rätta
gosselynnet. Alla de gamla pojkarna så att
säga!

— Jag är mycket ledsen, men Gamla Sitting
Bullare är tyvärr ingenting för mej. När vi lekte

indianer och vita, var jag nästan alltid vit. Jag
hatade Sitting Bull av hela mitt hjärta och gjorde
allt för att fördystra hans liv. Vi lekte även människoätare, men tyvärr hann vi aldrig lära oss
hur man äter upp en människa per telefon.

Efter denna fina och väl inlindade pik tog hr
Svaggeryd ett kort farväl och lovade att återkomma i samband med upplägningen av Svenska hippologer genom tiderna, 12 kronor i månaden, och
jag hann tyvärr aldrig föreslå honom att göra ett
stort praktverk innehållande uppgifter om alla
praktverk med porträtt och levnadsbeskrivning
av alla i praktverksbranschen sysselsatta personer. I avvaktan på färdigställandet av en så pass
omfattande volym kan man ju ägna sig åt Gamla
skidhoppare från »Fiskis», Svenska motboksägare, Våra mest kända frånskilda, Närkes pudelägare, Kända flintskalliga, Gestalter inom svensk
badminton, Gamla morgongymnaster, Våra vinterbadare sommartid, Bemärkta påskfirare i Vålådalen, Svenska middagstalare, Stockholmska premiärlejon och Småväxta frimärkssamlare.

Och så till sist ett mindre häfte upptagande
namnen på de svenskar som på grund av ett eller
annat beklagligt förbiseende icke förekommer i
något praktverk. Bara det är värt 15 kronor i
månaden året runt.





JÄGMÄSTAREN SOM BARNSKÖTERSKA

Lillebror Jörgen är en liten flink gosse på 17
månader, som älskar att plocka fram allting ur
hyllor och skåp och dessemellan tultar han omkring och tänder elektriska lampor. En stor del
av de vuxnas tillvaro är fylld av att gå omkring
och släcka efter honom, men man får vara glad
så länge han inte gör upp eldar eller försöker
bränna av ett fyrverkeri i matsalen. Det är ett förtjusande barn, men man måste alltid hålla ett
öga på det.

En dag skulle lillebror resa med tåget från
Norrköping till Stockholm, och det är ju en ganska lång resa för ett så pass litet barn. Man sätter
det inte bara på tåget tillsammans med någon
deckare och säger: »Ha det så bra nu, farmor
kommer ned till Centralen och möter». Därför
lade barnets moder barnet i armarna på jägmästare Wipperup och sade med en varm och allvarlig blick på fadern, d. v. s. mig:

— Nu får ni två ta lillebror med er till Stockholm. Det går ett persontåg 14.22. Två karlar ska
väl kunna klara en sån sak.

— Finns det någon station på vägen, som det

tåget inte stannar vid? frågade jägmästaren, och
modern svarade uppmuntrande:

— Jag skulle knappast tro det, så det blir en
omväxlande och lärorik resa. Wenn jemand ...

— Jatack, sade jägmästaren, som förstår så
pass mycket tyska, och så gjorde vi oss underrättade om så gott som allting som hör ihop med
barnavård, särskilt vad angår barnavård på tåg.
Det räcker inte med att man är förfaren i konsten
att först upplyfta det ena locket och därefter nedlägga det undre, det är också så mycket annat det
kommer an på.

Lillebror själv såg mycket skeptisk ut och
krängde i armarna på jägmästaren, men med förenade ansträngningar lyckades familjen få på honom fyra livstycken och ett sortiment över- och
underbyxor samt strumpor i olika färger och en
störthjälm på huvudet. Därefter stoppades han in
i en päls av samma modell, som man återfinner i
varje förtänksam nordpolsfarares garderob. Kort
sagt, lillebror var rustad, och vi tänkte med oro
på vilket besvär det skulle bli att sedan plocka
fram honom ur alltsammans. — Han är som ett
sådant där påskägg, sade jägmästaren, som man
öppnar och så ligger det ett annat påskägg inuti,
och så öppnar man det ägget och finner ännu
ett och så vidare ända tills att man får fram ett
litet, litet ägg.

— Min son är inte något påskägg, svarade modern, och det gav vi henne rätt i, varpå tåget ångade in på stationen och en röst i högtaren uppmanade alla resande från 17 månader och uppåt
att taga plats och stänga dörrarna.

— Var rädda om honom! ropade barnets moder. Sätt honom inte i drag! Försök få honom
att sova! Det finns bananer i påsen! Ring när ni
kommer fram!

— När skulle vi annars ringa? frågade jägmästaren och hänvisade till att det inte fanns
någon telefon på tåget. Modern fortsatte oförtrutet:

— Försök få honom att sova! Sätt honom inte
i drag! Var rädda om honom! Det finns bananer
i påsen!

När vi hade hört detta ett 10-tal gånger, interfolierat med lillebrors »nan, nan, nan, nan», gick
det alldeles runt i huvudet på oss och minneslistan såg ut ungefär så här: Sätt honom i påsen!
Var rädda om draget! Försök få bananerna att
sova! Nan, nan, nan, nan, nan!

Vi hade bara en enda stark, överväldigande
längtan och det var att tåget skulle ge sig i väg
så snart som möjligt, men det stod envist kvar.
Många tror att de svåra tågförseningarna beror
på snöhinder, men vi fick en bestämd känsla av
att anledningen är den att tågen aldrig kommer
i väg från avgångsstationerna. Till slut var både
vi och barnets moder så uttröttade på avskedstagandet, att vi började ryta adjö åt varann,
och när tåget äntligen satte sig i rörelse och modern för sista gången påminde om att det fanns
bananer i påsen, lugnade jägmästaren henne med
att vi skulle sätta av lillebror i Vagnhärad om
han blev alltför obeskedlig. Så rullade tåget sakta
ut från stationen och genom kupéfönstret fångade vi en sista glimt av det oroliga modershjärtat,
som stod där med stora, klara tårar i ögonen.
Vem är det som har skrivit: »att skiljas vid ett
tåg, det är att dö en smula?»

Lillebror är »icke rökare», så vi tog plats i
en väl uppvärmd salongsvagn för sådana resande,
började så smått plocka av klädesplaggen och
tillsade honom att förhålla sig lugn. Han klättrade begärligt i famnen på jägmästaren, som
undrade om han fått någon mjölk tidigare på
dagen eller om det skulle bli nödvändigt att »ge
honom bröstet». Jag upplyste jägmästaren om att
barn på 17 månader i regel upphört med det slags
närgångna vanor, men då upprörde jägmästaren
hela salongsvagnen genom att berätta om den något frigjorda zigenarfamiljen, som det stod att
läsa om häromåret. De reste också på ett tåg bland
en massa människor och mamman ammade det
minsta barnet, medan en av sönerna på cirka
12—13 år satt bredvid och rökte en cigarrett. Så
gjorde lillen en liten paus i måltiden, varvid tonåringen till de medresandes förfäran lade ifrån
sig cigarretten och passade på att få en smula
modersmjölk han också, och därefter återgick han
till rökningen som om ingenting hänt. Historien

är absolut sann, ty den publicerades i flera kvällstidningar och väckte stort uppsende även bland
icke ammor. Man måste vara mycket insatt i
zigenarnas liv och leverna för att inte bli chockerad.

Men nog om det, nu var lillebror lyckligt och
väl placerad och hans joller uppfyllde så gott
som hela tåget. — Öga! utropade han vetgirigt
och stack pekfingret triumferande i ögat på jägmästaren, och när konduktören kom för att se
på biljetterna, fast han hade sett sådana otaliga
gånger förut, välkomnade lillebror honom genom
att killa honom i ena örat, en barnslig lek som
konduktören med sin brist på humor inte förmådde uppskatta. Då var vi vid Krokek och
två medelålders mycket välklädda damer kom
ombord på tåget och slog sig ned mittemot det
lilla barnet, trots att det fanns många andra platser att välja på. Lillebror hälsade dem med ett
illvrål, som gick genom märgen och benen, och
då sade den ena damen:

— Det är förskräckligt med barnskrik, eller
hur Viran?

— Rysligt, medgav Viran, men då lutade jägmästaren sig fram och sade stilla:

— Det finns det som är värre.

— Och vad skulle det vara? frågade Viran.

— Damer, som förmodligen inte har haft några
egna barn och själva aldrig har varit barn.

Damen föddes i 55-årsåldern med den där rysliga
hatten på sig. Ett sådant besvär för damens mor.

Efter detta satt de båda damerna alldeles tysta
i 20 minuter och lyssnade intresserat på hur lillebror skramlade med jägmästarens nyckelknippa.
Därpå sade Viran:

— Den lille gossen har Görans ögon.

— Nej, sade jägmästaren, det har han inte. Det
är hans ögon och han har haft dem alltsedan
han föddes. Men han har sin systers sparkbyxor.

Här ingrep en äldre herre med portfölj. Han
hade suttit tyst hela tiden och antagligen lidit
svårt, men nu kunde han inte bärga sig längre.

— Tag ifrån gossen nyckelknippan, sade han.
Skramlet går mej på nerverna.

— Om vi tar ifrån gossen nyckelknippan, så
skriker han, sade jag.

— Jag föredrar det, svarade den äldre herrn
med portföljen.

— Men det gör inte vi, sade de båda damerna.

— Tag ifrån gossen nyckelknippan, upprepade
den äldre herrn.

Jägmästaren är en saktmodig person, men man
ska inte reta honom. Han ställde ned lillebror på
golvet och lät honom springa av och an mellan
salongsplatserna medan han skarpt fixerade den
äldre herrn.

— Hur skulle det vara om vi tog ifrån herrn
den där portföljen, sade han. I hela Sverige finns
det miljoner såna gubbar som ni. Varannan människa man möter har portfölj under armen och
i portföljen ligger en massa papper, som bara
ställer till djäkelskap för oss andra, som inte
har några portföljer. Men det är oss ni lever på.
Den dag alla människor får portföljer är det ute
med hela svenska folket.

Den äldre herrn var nu blå i ansiktet, ty jägmästaren har en förmåga att säga allting på ett
lugnt och försmädligt sätt.

— Det här är ingen barnkammare! skrek den
äldre herrn. Det här är ett tåg!

— Åh, svarade jägmästaren, jag trodde det var
gubbhyllan på Hasselbacken.

I detsamma tvärstannade tåget med ett våldsamt ryck och vi kastades i armarna på de båda
medelålders, välklädda damerna.

Ja, se barn och nödbromsar!





ASKUNGENS NYA LOOK

En dam har skrivit och klagat på att de
flesta sagor är så gammalmodiga. För att
glädja damen (och de små barnen) har
skriftställaren gjort en liten bearbetning
av den berömda sagan om Askungen.

Det var en gång en grossist på svarta börsen,
som lyckades bli av med sin tredje fru och sedan
gifte om sig med en förskräcklig människa, som
hade varit gift fyra gånger förut och bara blivit
elakare för varje gång. Hon var stolt och högmodig och drack endast champagne på magnumflaskor. Sitt liv fyllde hon med flygresor till och
från Rivieran och hon levde alltid som om var
dag vore den sista, d. v. s. mannens avlöningsdag.

I sitt tredje gifte hade mannen emellertid en
dotter, som hade lika grann figur som sin mamma. Hans fjärde fru å sin sida hade två döttrar,
som hade fått ärva sin mammas korta ben och
uppnosighet. På promenaden såg mamman och
döttrarna ut som tre små taxar.

Knappt hade bröllopet stått en lördag på Rosenbad och blivit omnämnt i St.-T., förrän den
nya tanten började smådjävlas med sin styvdotter. Det förargade henne att flickan hade så långa

ben, när hennes egna döttrar hade så korta och
var så uppnosiga. Hon satte styvdottern till de besvärligaste arbeten, lät henne diska cocktailsglasen och springa stan runt efter nylonstrumpor,
som inte fanns att få. Kort sagt, hon fick utföra
alla de tyngsta sysslorna. Men hon beklagade sig
inte för sin pappa, som hade huvudet fullt med
svart bensin och stod under toffeln ända till
knäna.

Då flickan hade slutat sitt snärj för dagen brukade hon låsa in sig på sitt rum och röka upp tio
askar Robin Hood, och därför kallade hennes
systrar henne Askungen. Hon hade suttit inne då
och då för nikotinmissbruk, men varje gång klättrade hon ut och lät ett förskott på farsarvet gå
upp i rök.

Så hände det sig att en opålitlig prisse med bil
och motorbåt och egna kapplöpningshästar
(samtliga jockeys anmälda i kriminalen) skulle
ha en stor hummerskiva med majonnäs och extra
tilldelning för ett helt annat ändamål. De två darriga systrarna, som hade ett par hundra tusen förmildrande omständigheter innestående på banken, blev naturligtvis också bjudna, och de gick
först till NK:s franska och fick new look ända
ned till fotknölarna, vilket var mycket fördelaktigt för benen, och sedan till Gustafsson på la
Vogue, som snaggade dem i håret och gjorde dem
korta om huvudet.

— Nå, lilla Askis, sade den ena systern hånfullt, skulle det inte vara roligt att följa med på
skivan? Vi drar inte ett nyktert andetag förrän i
övermorgon.

— Ack, svarade den stackars flickan, ni gör
bara narr av mig. Jag har för korta kjolar och
för långt hår. Inte pussar jag i så fint sällskap.

När systrarna hade givit sig i väg i en av Freys
uppvärmda hyrbilar, kände Askungen en våt
hand på sin skuldra. Hon såg upp och bredvid
stod hennes gudfar, ett riktigt fä.

— Varför ser jag tårar i dina ögon? frågade
hennes gudfar, som var ett riktigt fä.

— Därför att jag inte får komma med på skivan, svarade Askungen och slog blygt av askan
på sin cigarrett. Jag hade tänkt vampa killen med
bilen, motorbåten och kapplöpningshästarna, men
nu sitter jag här ensam och fattig och inte ens
med barn. Och ingenting har jag att ta på mej.

— Är det ingenting annat, sade fäet och trollade fram en stor kartong, ur vilken han plockade
upp M. Diors senaste skapelse samt en förtrollande midjekorsett och svarta chiffonpantalonger
med brodyr i kanten.

— Skapligt, sade Askungen och begynte genast
att byta kläder, vilket fäet naturligtvis inte hade
någonting emot. Till sist satte hon på sig ett par
skor med alla tårna utanför, de allra rödaste man
kunde tänka sig.

— Gå nu på skivan, sade fäet, men kom ihåg
att inte stanna över midnatt, ty det är dans och

surströmming på Mosebacke och där väntar jag
på dej till klockan 24.

När Askungen anlände till skivan, blev alla
mycket häpna. Man trodde, att det var en främmande fotomannekäng, som man inte alls kände.
S:t Eriksson rev sig i huvudet och Gala Peter kunde omöjligt påminna sig var han hade sett den
midjan förut. Prissen med bilen, motorbåten och
kapplöpningshästarna tappade alldeles koncepterna och visste inte om han dansade samba eller
rumba eller konga eller camba eller bamba eller
alltsammans på en gång.

— Ni är ju ett ljuvligt flickebarn, viskade prissen och klämde henne mot sin vita smoking. Var
har ni fått tag i den midjan? Jag blir alldeles vild,
när ni skakar era gyllenröda lockar över de svala axlarna. Vi sticker i väg till min sportstuga
och tar ett månskensdopp i Väddö kanal.

— Nix! ropade Askungen och slet sej ur hans
fasta grepp. Det är midnatt ren och gudfar, det
fäet, sitter så ensam däruppe på Söders höjder.

I nästa ögonblick hade hon skyndat ut, lätt som
en hind. Prissen följde efter men lyckades inte
hinna ifatt henne. Och i sitt snabba språng råkade
hon tappa sin midjekorsett, som den påpasslige
prissen tog vara på och gömde omsorgsfullt.

Några dagar senare annonserade han under
»Personligt» i alla stans tidningar och efterlyste det ljuvliga flickebarn, som passade till
midjekorsetten. Hela horder av kvinnor i alla åldrar kom hem till honom och drog och slet, men
ingen av dem kunde få den på sig. Många svalt
och tog avmagringsmedlet Thyreoidea morgon
och afton, andra höll andan, så att de var alldeles
blåa i ansiktet, men ingenting hjälpte.

Så kom en dag turen till de båda systrarna. De
gjorde sitt bästa för att pressa in fettvalkarna,
men det gick inte bättre för dem. Och deras lilla
mamma, som också ville pröva sin lycka, fick inte
ens försöka.

Men Askungen, som stod i närheten och strax
kände igen sin midjekorsett, frågade småleende,
om inte hon också kunde få göra ett försök. Systrarna brusto ut i råa gapflabb och hånade henne,
men hur det var så krängde Askungen på sig
midjekorsetten, som passade henne som en
handske.

— Det är båg, sade systrarna och såg ut som
två mindre åskmoln, men prissen med bilen, motorbåten och kapplöpningshästarna tog Askungen
i sin famn och lovade att redan samma dag ta
ut skilsmässa från sin fru och gifta om sig med
den underbara varelse, som han ansåg »hålla
måttet».

Gudfadern, som fortfarande var ett fä, passade
på att få en växel påskriven för besväret, och
bröllopet varade i dagarna tre, därav en på Östermalms polisvaktkontor.





RADIOBOXNING

Det hände i en liten jaktstuga ute på landet.
Mannen hade varit ute och skjutit en räv, som
kom som en eldslåga över det vita snötäcket. Dels
stod han bra till, dels hade han jakten i blodet.
Och när han kom in i stugan undrade hustrun
om han inte ville gå ut och skjuta nio rävar till,
så att det räckte till en ny päls åt henne, men
så mycket jakt i blodet hade han inte. Och man
bör ju också spara några rävar till ett annat år.
Dessutom var räven förr en värre plåga än i våra
dagar, och det vore synd om detta vackra och
högt uppskattade villebråd helt skulle utrotas i
vårt land bara för att kvinnan inte får importera
sobel och nertz.

Mannen kom alltså in med den granna räven i
stugan. Hustrun lade ned stickningen och frågade
varför rävar alltid har vit svansspets. — Jo, sade
mannen, det berättas från Värmland att räven
en gång stal sig till att äta ur en gräddkanna.
När bondhustrun kom och överraskade räven
och fann att det bara var helt litet grädde kvar
i kannan, slängde hon förgrymmad den lilla
gräddskvätten efter räven, och därför har räven
än i dag vit svansspets. Är du nöjd med den förklaringen eller skall jag leta rätt på någon mera
trovärdig i någon annan bok?

Hustrun var fullt belåten med den historien,
och så tog mannen av sig pjäxorna och började
tala om Olle, han som reste till Amerika för att
boxas om världsmästerskapet.

— Det är en sak som gäller hela landet, sade
han. Vi måste tänka på vår reklam utomlands.

— Har vi ingen bättre reklam att komma
med än smockan, så tycker jag att det kan göra
detsamma, svarade hustrun.

Därpå var det tyst i femton minuter, ty en
sådan hustru vill ju en man inte gärna resonera
med. Det minsta man kan begära av en kvinna är
väl att hon har full förståelse för the nobel art
of o. s. v., och dessutom hade mannen själv varit
med och boxats i sin ungdom. Ofta berättade han
om hur han slagit en annan gosse alldeles »groggy», men glömde alltid att tala om att den andra
gossen var cirka 12 kilo lättare, 5 år yngre och
rätt klen. Man har så svårt att hålla reda på
detaljer vid sådana tillfällen.

— Jag undrar hur det går, sade mannen, Olle
är en prima pojke, men det är något som fattas
honom.

— Svenska domare, föreslog hustrun och återgick till stickningen.

— Vi får höra det i radio klockan sex i morgon
bitti, fortsatte mannen. Så skönt att vi tog med
oss radion. Klockan 6.05 kommer resultatet och

några glimtar från matchen. Ska jag väcka dej
då, älskling?

— Jag tror ingen av oss vaknar så dags, svarade hustrun. Vi har nämligen glömt ta med oss
väckarklockan.

— Då kan vi beställa väckning genom telefon.
Det gör alla människor. Hela landet vill veta
hur det går för Olle.

— Dom som bor i stan kan nog göra det, men
du glömmer att här på landet öppnas telefonväxeln först klockan 7. Så det är nog bäst att
slå den radionyheten ur hågen.

Mannen reste sig och gick fram och tillbaka
på golvet, medan hustrun satt där och såg smått
förarglig och belåten ut. Det var som om hon
hade glömt väckarklockan med avsikt. Bara för
att reta honom och som en liten hämnd för att
han alltid sprang på de där välsignade juniorboxningarna.

— Nåja, sade han, då är det väl inte värre än
att vi sitter uppe.

— Sitter uppe?

— Ja, föralldel, jag har varit uppe till 6 om
mornarna förr. Vi lyssnar på radio, pratar och
har det trevligt. Får det lov att vara ett litet glas
likör? Och sen somnar vi lugnt och skönt, när
vi har fått nyheten om Olles seger.

Hustrun suckade och gav med sig. Det var ingenting annat att göra, ty man vet ju hur en boxningsintresserad karl är. Hon fick vara glad och

tacksam för att han inte släpat henne tvärs över
Atlanten för att visa henne högersvingen och
näsblodet på nära håll.

— Jag sitter så gärna uppe och håller dig
sällskap, sade hon, varpå de kopplade på radion
och ägnade natten åt att lyssna på utsändningar
från olika delar av världen. Och när det var någon liten paus i programmet, berättade han roliga historier för henne. — Och allt för denne
Olles skull, tänkte hon och suckade så tungt uti
skogen.

Klockan fem lyckades han få in Moskva, där
man spelade livgivande regementsmusik och mellan halv sex och sex ägnade man sig åt Budapest
och Madrid. Det var en hel del störningar och
inte begrep de så mycket av programmet, men
huvudsaken var ju att hålla sig vaken och invänta det stora ögonblicket.

— Nu ... nu ... nu, sade mannen, nöp hustrun
käckt i båda kinderna och uppmanade henne att
sitta tyst och stilla, så att inte ett ord skulle gå
förlorat. Olle eller Maxim, Maxim eller Olle? Håll
tummarna för Olle, lilla Elsa, håll tummarna ...

Då var klockan några minuter över 6 och radiobatteriet tog slut. Det blev alldeles tyst och mannen skakade ursinnigt på apparaten utan att den
gav ifrån sig det minsta lilla ljud.

— Ja, då går vi väl och lägger oss då, sade
hustrun, och så var den matchen över.





GÅSKÅSERI

Vecko-Journalens redaktör, som är från Skåne,
har bett mig skriva något om gåsen. Man får
vara glad att han inte är från Norrland, ty då
hade jag varit tvungen att skriva något om surströmming. Varje trakt har sina ideal och i Södertälje är det kringlan, som tilldrar sig det största intresset. Något matnyttigt utmärkande för
Stockholm finnes däremot inte. Det skulle i så
fall vara de där omtalade ärterna, som rullar
fram och tillbaka mellan köket och matsalen och
berättigar till 15 cl. spirituosa. Det är också en
djupt rotad tradition, även om inte någon biskop
har stått fadder till den. Vi vill också ha större
omväxling på måltiderna med många assietter och
varmrätter, så att t. ex. en lunch på Rosenbad kan
utsträckas från klockan 13—21. Stockholmarna
tar allting mycket grundligt och som lunchätare
är han betydligt överlägsen skåningen och framförallt göteborgaren, som rusar tillbaka till kontoret redan kl. 16.30.

Som gåskåserare är jag synnerligen olämplig,
då jag endast intresserar mig för Skåne en dag i
juli månad, den s. k. Derby-dagen. Då träffas på
Savoy, Kramer, Tunneln och Jägersro hela det
Skåne som älskar att vara med på galoppen, men

det är mycket sällan man hör dem säga något
om gåsen. Direktör Widengren från Stockholm
tilldrar sig större intresse.

En infödd stockholmare måste alltså grundligt sätta sig in i detta med gåsen, när han för
snöd vinnings skull bestämmer sig för att skriva
ett gåskåseri. Till att börja med frågade jag fröken Hildur Larzon. Hon är från Jämtland och
hänvisade endast till kokboken, som ger oss den
intressanta upplysningen att till gås användes:
1 gås, en klick smör, salt och peppar och söt
mjölk. Gåsen lägges ner i en stekgryta och får
bryna i smör tills den blir vackert gulbrun, ös
gåsen ofta med det fett som bildas i grytan. Ser
gåsen ut att bli för mörk, täck den då med ett
dubbelt smörpapper eller blöt en stor brödkaka
och lägg den över gåsen. Ofta skär man upp
fågeln i köket och lägger upp den på ett stort
varmt serveringsfat. Fågeln ser vackrast ut, om
man ej skär bort vingar och tår etc.

När man sedan har spisat gåsen med tillhörande krås och övriga aggremanger (detta står
ej i kokboken) ligger man vaken hela natten med
en bestämd känsla av att man har ett par större
blytackor i magen. Kommer därtill svartsoppa
och ett antal hetsande drycker att skölja ned alltsammans med, är det mycket osäkert om man
stiger upp nästa dag. Personligen firar jag aldrig
Mårten utan att först ha gjort mig underkunnig
om samtliga in- och utgångar och telefonnummer

till jourhavande läkare. Man vet vilka tarmar
man har, men aldrig vad man får i dem. En gång
har jag hos en moster i Hälsingborg ätit en så
förträffligt tillagad gås, att jag sedan inte ville
äta något på 14 dagar. Det är med gåsen som
med surströmming och småspik, att magen kräver
övning. Litteratur: »Magens tuktan», som icke
bör saknas på någon middagsätares bokhylla under november månad.

Men vem är då denne Mårten, som man har
hört så mycket talas om i samband med gåsen?
Är det Mårten Kalling, Åkarp, som har sålt en
intresserad fågelhund till Ängsholmens Jaktklubb, eller går det ännu längre tillbaka i tiden?
Raskt ilade jag till Stockholms Stadsbibliotek och
frågade om dom hade någon bok om Mårten och
gåsen — som omväxling till de mera hårdkokta
av Sartre och hans oklippta lärjungar med och
utan ångestkomplex.

Efter att ha letat igenom 47 683 volymer utan
att finna en enda rad om Mårten, upptäckte jag
ett litet häfte med en hel del intressanta uppgifter. Gåsen skall »begås» (haha!) på Mårtensafton den 10 november. Det känner varje skåning i
åldern 1—108 år till, men vad vet en lapp? Gåsmiddagen är en festmåltid av för oss oanade mått,
och gåsen är i Skåne lika fet och älskad som
Edvard Persson. Det är bara en tidsfråga, när
man börjar »smörja kråset» även med honom.
Ack, huru varmt sjunger inte Persson:


»Jag är en liten gåsapåg från Skåne

en skåning som ni vet är alltid trygg,

och fast jag är så nära sol och måne,

jag sitter säker på min gåsarygg.»



Tyvärr sitter det skåningar inte bara på gåsaryggar, utan också på taburetter, och det gör att
vi andra inte alltid har anledning att känna oss
lika trygga. Men vad hjälper kritik och gnäll?
Det är, som jägmästare Wipperup säger, som att
hälla vatten på en Erlander.

Mårtensdagen har fått sitt namn efter Mårten
biskop, en enkel och anspråkslös man, som gick
bort redan den 11 nov. år 400, lämnade efter sig
ingenting annat än gåsen. År 397 på hösten ville
man göra honom till biskop, men han var mycket
blyg och tillbakadragen och sprang in och gömde
sig bland gässen. Därvid bar det sig inte bättre
än att gässen, som inte genast begrep att han
ville undgå utnämningen, begynte kackla och så
blev han upptäckt och vigd för sitt ämbete. I förtrytelse häröver gav biskopen order om att alla
gäss i hela landet skulle avlivas, och på så sätt
fick man »Mårtens gås» och svartsoppa och ett
glas rödvin därtill under många hundra år framåt. En liknande händelse skulle kunna ha inträffat i våra dagar. Ni kan mycket väl tänka er
den fromme och blygsamme Manfred Björkquist,
som i Sigtuna nås av den förskräckliga nyheten
att man vill göra honom till biskop. Han slår ifrån

sig med båda händerna och springer in och gömmer sig i Sigtunastiftelsens gåsafålla, och så börjar gässen kackla och Manfred ger order om att
Sven Stolpe, Birgit Tengroth, filmregissör Ivar
Johansson m. fl. fromma Sigtunagäster skall ha
ihjäl dem, varefter man firar »Manfreds gås»
på Sigtuna Stadshotell under flera tusen år
framåt.

Det märkliga var emellertid att Mårten, sedermera S:t Mårten, antogs som skyddspatron för
alla »dryckeshjältar», och något sådant skulle nog
aldrig kunna hända Manfred, vars skarpskurna
profil mera sällan ses på Freden tillsammans med
Evert Taube och Jussi Björling. Säkert gjorde
man den ärevördige Mårten biskop orätt, när man
valde honom till skyddspatron för dryckeshjältarna, men det är försent att ändra på det nu.
Det är ungefär som att försöka rubba på Lucia,
som med åren säkrat sin ställning som skyddshelgon på Stockholms-Tidningens annons- och
prenumerationskontor.

Många påstår att gåsfirandet inte alls har något
med biskop Mårtens gåsafålla att göra, utan att
gåsen serveras till åminnelse av de finurliga
gäss, som genom sitt ljudliga kacklande innanför Roms murar anno 364 skrämde den anryckande fienden på flykten och därigenom räddade
Capitolium undan förgörelse. Jag är emellertid
övertygad om att en sann älskare av gåsamåltiden i det ögonblick han verkligen »går in» för

läckerheterna inte är så noga med upphovet,
framförallt inte om det står en flaska Skånebrännvin på bordet och Punsch 47 ligger på is ute
i köket.

För min del är jag mera imponerad av grågåsen
och sädgåsen, vilka båda häckar här i landet och
tidigare utsatts för hänsynslös jakt. Sädgåsen
häckar vid skogssjöar, vanligen i större myrkomplex i Norrland och har ingenting med Mårten att
göra. Därtill kommer en långväga gäst, prutgåsen
eller taflackan, som skjuts på sträcket, bl. a. i
Kalmarsund. Det är litet knepigare än att helt bekvämt gå ut på gården (vid fullmåne) och med
berått mod slakta de feta hemmagässen. Gåsen
blir i Skåne som en kär vän i familjen, och det
är för mången hjärtegod skåning svårt att svälja
ned honom utan en tår i ögonvrån. Svartsoppan
anger sorgen och i den matta dagen-efter-blicken
spårar man stor saknad och bedrövelse.

För gourmanden är gåsen en eftersökt läckerhet, det är inte tu tal om den saken, och det berättas att fyrmästaren i Falsterbo en gång i tiden
skickade tre gäss på ett isflak till sin kollega vid
Kullens fyr. Man kan lätt föreställa sig glädjen på
Kullens fyr, när fyrmästaren där upptäckte de
tre gässen i sin kikare. Raskt sprang han in till
sin maka och meddelade förtjust: »Det kommer
storfrämmande från Falsterbo. Gå ned i vinkällaren efter några flaskor bourgogne och duka bordet så festligt som möjligt. Åstadkom sedan brynt

eller kokt glaserad potatis, brysselkål, rödkål eller
rödkålssallad, geléfyllda äppelhalvor, kokta katrinplommon och kastanjepuré i krustader eller
kastanjekroketter, lätt sockrade tranbär, äppelmos, vinbärs- eller rönnbärsgelé och ett par matskedar konjak eller madeira att slå över gåsen.
Men den skall vara knaprig, kom ihåg det,
KNAPRIG ...»

Nu skall jag nog sluta med det här innan en
och annan infödd skåning upptäcker att de verkliga gåsentusiasterna är hemmahörande på övre
Östermalm i Stockholm.





AFFÄRER MED KONST

Att köpa tavlor per telefon är mycket intressant. Man får se en annons i tidningen, och så
ringer man på och säger:

— Det står en tavla annonserad.

— Han är inte inne nu.

— Vem då?

— Han som har hand om tavlan.

— När kommer han in då?

— Han kommer in om en halvtimme.

Efter en halvtimme ringer man igen.

— Jo, det står en tavla annonserad.

— Ja, den är av Bruno Liljefors.

— Jag utgår från det, eftersom det står i annonsen. En Bruno Liljefors av Rolf Mellström är
inte riktigt detsamma. Vad föreställer tavlan?

— Det är några buskar.

— Är det enbuskar?

— Det vete f—n.

— Är det någon himmel också?

— Vänta ska jag se efter.

Ett ögonblicks paus.

— Nej, nån himmel är det inte. Det är bara
buskar.

— Är det något annat på tavlan?


— Ja, det är en fågel också.

— Nå, det var ju intressant. Vad är det för
fågel?

— Det vete f—n.

— Men ni kan väl se om det är en stor eller
liten fågel?

— Vänta ska jag se efter.

Ännu en paus.

— Fågeln är ganska stor.

— Flyger han?

— Nej, han sitter i busken.

— Då kan han inte vara så förskräckligt stor.

— Varför inte det?

— Busken skulle inte tåla vid påfrestningen.

— Ja, sånt där förstår jag mej inte på.

— Nej, men Liljefors begrep det nog. Och vad
kostar tavlan?

— Det kan vi alltid resonera om.

— Var inte så säker på det. Begär ni 25 000,
så kan vi inte resonera.

— Men det är en fin bit.

— Ja, det framgår ju av hela beskrivningen.
Hur stor är tavlan?

— Vänta ska jag se efter.

Paus.

— Jag har inget måttband, men den är väl en
halv meter. På bredden alltså. Hur hög den är,
det vete f—n.

— Är den signerad?

— Nej, det är nån sorts stämpel på baksidan.


— Nåja, det räcker ju.

— Ja, se jag är inte insatt i sånt här. Tavlan
ingick i en bilaffär, som jag gjorde med en gubbe
i Örebro. Jag fick tavlan och en Volvo och han
fick min Buick.

— Och han visste heller inte vad det var för
slags fågel?

— Nej, han va inte ett dj—a dugg konstintresserad.

— Det behöver man väl inte vara för att kunna
skilja på en orre och en snöripa. Det kan viktualiehandlare Lagerquist vid Karlavägen.

— Är det något annat ni vill veta om tavlan?

— Ja, jag skulle vilja göra en liten fråga till.

— Det går bra.

— Är det en tidig sak?

— NEJ, DET ÄR PÅ EFTERMIDDAN!

Här lade vi diskret ned luren och tänkte en
stund på hur många affärer en sådan fågel är
inblandad i innan den äntligen finner sitt bo på
väggen hos någon sann konstvän. Alltsammans
påminde oss om en liten historia, när Bruno
Liljefors på gamla dar satt vid vägkanten en bit
utanför Uppsala och målade. Han hade på sistone
långt vitt skägg och behövde inte riskera att bli
igenkänd som den store konstnären utan satt där
i lugn och ro vid sitt staffli och gjorde en skiss
av några rödbröstade domherrar. Då stannade en
bil och några breda »bilgubbar» klev ur för att
se hur tavlan artade sig för den gamle. Ingen

anade väl att det var världens förnämste djurmålare som slagit sig ned där vid dikeskanten,
och när de hade stått en stund och glott nyfiket
på måleriet, klappade en av direktörerna Liljefors
vänligt på axeln och sa:

— Det blir nog bra när det blir färdigt, lilla
gubben!

Det blev det ju också. Och det som inte blev
färdigt, blev bra det med. Men hur det ska gå
för dem som inte förstår att uppskatta den
konsten, »det vete f—n».





DEN NYA JAKTHUNDEN

Det kan vara nog så knepigt för en man att
finna den rätta livsledsagarinnan, den som i alla
väder skall stå vid hans sida i Vecko-Journalen
och Idun, men frågan är om det inte är ännu svårare att få tag i en riktigt bra jakthund. Om man
bor på landet året om och fyller 50 år, får man
av vännerna antingen en cigarrlåda av hamrat
nysilver eller en bra jakthund, men jag har så
gränslöst långt till de 50 och bor bara på
landet då och då. Därför har det inte varit så lätt
att lösa hundfrågan. Frågan om gemensam sängkammare är däremot löst till ömsesidig belåtenhet.

En dag sade emellertid B, som är en framstående skogskarl och kennelman:

— Jag har en utmärkt hund för dej. Den jagar
litet av varje och är en utmärkt apportör. Härstamningen är prima, och säkert kan du få den
till ett hyggligt pris. Slå till innan jägmästare
Plantinger tar den.

Jag slog till innan jägmästare Plantinger tog
hunden. Den kom med tåget från Värmland och
satt i en liten låda vid Centralen och såg ganska
vemodig ut. Att härstamningen var prima såg

man genast, ty den representerade efter allt att
döma ett flertal mycket fina raser. Det var något
stövare, en aning cocker, mycket strävhårig tax
och en smula dalmatiner. Jag kände mej som på
hundutställning och beklagade endast att det inte
fanns någon katalog som vägledning, men en
järnvägstjänsteman upplyste mig om att det var
»alla tiders» hund, och det fanns ingen anledning
att på ett så tidigt stadium betvivla detta. Järnvägstjänstemannen släppte ut hunden ur lådan,
och den började genast att jaga litet av varje.

Sedan ett par hundra personer i Centralstationens vestibul med liv och lust deltagit i jakten,
infångades hunden och jag lyckades få in den i
en ledig taxi, där den raskt bet chauffören i nacken. Jag förklarade för honom att hunden var en
utmärkt apportör och att det förmodligen var ett
försök att apportera taxichaufför. Då såg taxichauffören strängt på hunden och uppmanade
den i skarpa ordalag att inte göra om försöket.
En mera nervöst lagd chaufför hade dödat hunden.

Vid hemkomsten blev hunden, som envist lyssnade till namnet Balbo, genast barnens och hembiträdets vän. Den slog lekfullt omkull barnen
och slickade hembiträdet i hela ansiktet, och
hembiträdet, som inte är vant vid så stor vänlighet, åtminstone inte av det slaget, strålade av förtjusning och tillredde en måltid, som hunden
formligen kastade i sig. — Den hunden har aldrig fått någon mat, sade hon, och när hunden sedan hade fått mat för minst 14 dagar framåt,
sträckte den ut sig på köksgolvet och föll i djup
och behaglig sömn. Den snarkade som en flodhäst, men hembiträdet såg rart på den sovande
hunden och sade att det gjorde då rakt ingenting.
Det var liksom en smula sällskap av det slag, som
hon hade längtat efter i hela sitt liv.

Nästa dag väckte Balbo hela huset med ett friskt
och ljuvligt skall, som lovade gott för jakterna.
Kaptenen, som bor i våningen under, kom upp
och frågade om det var radioutsändning från
hundstallet och bad oss att dämpa högtalaren,
men jag lugnade honom med att det bara var en
hund som skällde, en men ett lejon.

— Han jagar litet av varje och är en utmärkt
apportör, sade jag. Jägmästare Plantinger var ute
efter honom, men jag slog till genast.

— Jag kände en Plantinger, som var vid dragonerna, sade kaptenen, och efter att ha lämnat
några intressanta uppgifter om hur mycket punschen kostade på den tiden, drog han sig tillbaka
och önskade oss all glädje och framgång med
jakten.

Därefter tog vi ut Balbo på Ladugårdsgärde och
lät honom apportera. Jag överdriver inte, när jag
säger att hunden visade sig vara en verklig storapportör. Jag kastade en pinne och hunden kom
genast tillbaka med pinnen. Jag kastade en hatt
och hunden kom tillbaka med hatten. Jag kastade

en handske och hunden kom tillbaka med handsken. Hunden var barnsligt road av att springa
och hämta allting åt sin husse, och när jag slutligen kastade ett exemplar av Morgon-Tidningen,
kom den tillbaka med Svenska Dagbladet, vilket
ju var ett bevis på god uppfattningsförmåga, särskilt inför valet.

Några dagar senare ringde Per Johan och bjöd
på andjakt, och jag skyndade mig att meddela:

— Jag har fått tag i en bra hund. Den jagar
litet av varje och är en utmärkt apportör.

— Den är välkommen den också, sade Per Johan, vars hem alltid står öppet för både två- och
fyrbenta kamrater, och så fick Balbo ett duktigt
mål mat och vi gav oss iväg. Hembiträdet tog honom dessförinnan ömt i sin famn och sade ängsligt: »Ni skjuter väl inte hunden», och jag lugnade henne med att det ytterst sällan förekommer
vid förstklassiga jakter.

— Hunden är bara för att hämta fågel åt mej
och Per Johan, sade jag.

— Kan inte Per Johan hämta fågeln själv då?
frågade hembiträdet, som inte förstod hur besvärligt det är för Per Johan att simma omkring i
täta vassdungar med en gräsand i munnen.

Vid framkomsten hoppade hunden raskt ur bilen och försvann i närmaste skog. Per Johan hann
inte se mer än svansen av den, och jag förklarade
att den formligen brann av jaktiver.

— Först jagar den litet av varje, sedan apporterar den, sade jag. Det är en riktig hejare, när
den sätter den sidan till.

Per Johan såg något bekymrad ut och svarade:

— Det är inte precis någon lämplig tid för att
jaga litet av varje. Hararna börjar först i september, fasanerna i oktober och kronhjorten är förbjuden i så gott som hela landet. Vad jagar
han nu?

— Han har bara gått ut efter räv, sade jag lugnande, och i detsamma hörde vi Balbos friska och
ljuvliga skall en bit in i skogen.

— Det låter som om han har fått upp någonting, sade Per Johan.

— Han åt ett duktigt mål mat före avresan,
så det är mycket möjligt, svarade jag, varpå Per
Johan beställde fram en charabang (öppen vagn
med kuskbock) och gav ordern:

— Fort, till hunden! Icke en minut att förlora!

Det bar av i full fart genom skogen, och vi kastades huller om buller i vagnen, mest huller, och
efter en stund kom vi fram till hunden, som stod
alldeles stilla med ena tassen lyftad.

— Det är en stående fågelhund, sade jag glatt
överraskad. Den måste med till Öland och jaga
rapphöns. Jag har alltid önskat mig en sådan
hund men är inte främmande för att jakten med
stående hund utan tvivel är den jaktform, som
ställer största kravet på intimt samarbete mellan
jägare och hund, eller hur?


Per Johan svarade inte. Han bara såg på hunden, fascinerad, förvånad, förtjust:

— Det är inte någon jakthund, sade han slutligen.

— Inte någon jakthund! upprepade jag. Det
framgick av beskrivningen, och jägmästare Plantinger har varit ute efter den innan jag slog till.

— Det är något mycket förnämligare, fortsatte
Per Johan, en s. k. svampskällare. En sådan hund
är ovärderlig i fina svampmarker och kan numera inte fås för pengar.

— Vad gör den då?

— Den skäller för svamp. På kort tid söker den
igenom stora områden och har finfin nos på alla
svampsorter. När den har funnit ett bra kantarellställe, stannar den tvärt och ger upp ett kraftigt
skall. Just nu skäller den för kantarell. Se där, vi
borde ha haft en klädkorg med oss.

— Du menar alltså att den genom sitt skall
vägleder svampplockaren.

— Just det, men den skäller i olika tonarter för
olika slags svamp. Ett skall för kantarell, ett annat för champinjon, ett tredje för stolt fjällskivling.

— Ett fjärde för Per Johan, inflickade jag, och
sedan plockade vi hela charabangen (öppen vagn
med kuskbock) full med de härligaste kantareller
och for tillbaka genom skogen rusiga av lycka.

Men det med svampen fick inte hindra andjakten, som gick av stapeln programenligt. Per Johan tog med sig sin gamla beprövade Pella, och
Balbo hade ju redan på Ladugårdsgärde visat att
han var en förstklassig apportör. Vi stakades ut
mellan vassarna i var sin flatbottnad båt, och
snart började änderna lyfta runt omkring oss.
Pang! Där sköt Per Johan en and och Pella kom
tillbaka med den. Pang! Där sköt Per Johan en
and och Pella kom tillbaka med den också. Pang!
Där råkade jag skjuta en and och både Pella och
Balbo hoppade i vattnet och försvann in i vassen,
och efter en liten stund kom Pella tillbaka med
Balbo, som nog hade haft större övning på träpinnar och hattar.

Det blev som alltid en utmärkt middag hos Per
Johan. Hela huset doftade av välstekt vildand, utsökta viner och fina cigarrer. Värden var i prima
form, och den ena glada historien från sekelskiftet avlöste den andra, medan Balbo låg utsträckt
framför den öppna spisen och snarkade av hjärtans lust. När Per Johan sedan kom in på historien om den märkliga svampskällaren, lutade sig
en av de yngsta, djärvt dekolleterade damerna
fram emot honom och undrade:

— Men det är en sak, som jag inte alls kan
förstå. Om nu hunden träffar på en giftig svamp,
hur bär han sej åt då?

— Då morrar han, svarade Per Johan, och
i det ögonblicket vaknade hunden framför den
öppna spisen och såg på mig. Våra ögon möttes i
fullt samförstånd, och jag bestämde mig för att

i varje fall inte sälja denna ypperliga svamphund
under 500 kronor. Den är absolut flugsvampsren
och jagar även murklor, när det är passande tid
för sådana. Slå till innan jägmästare Plantinger
tar honom.





EN AUTOGIRO

Lilla Josefine har fyllt fyra år och är förståndig
som en 43-åring. Man kan fråga henne om allting
och hon vet besked bättre än de flesta. Häromdagen frågade hon varför pappa inte har »halstrat» bensin, vilket visar att det också är en omtänksam liten flicka. Och när pappa inte hade
någon luft i velocipeden, föreslog hon omedelbart:

— Du kan väl ta en pump från någon av dom
andra cyklarna på gatan.

— Nej, sade far, det får man inte göra.

— Då kan du låna den. Att knycka luft är väl
inte så farligt.

Själv har Josefine en specialbeställd trehjuling,
en sådan där som cirkusapor brukar åka på. I
Humlegården lånar hon gärna ut den till andra
barn, företrädesvis gossar med kola och fördelaktigt utseende. Någon liten flicka har ännu aldrig
fått låna velocipeden, men det är ju typiskt kvinnligt. Säger far, som därvid får en vass blick från
mor.

Josefine är också mycket intresserad av flygmaskiner och har redan bett att få flyga till Afrika och leka med sudannegrer. Men hon vill vara

tillbaka innan kvällen för att stoppa om »Månsan», en svart leksakskatt, som det inte är så
mycket kvar på efter tre års ömhet från det lilla
barnets sida. Om magister Knutssons Pelle är
utan svans, så är denna katt så gott som utan
allting.

Flygmaskiner alltså. För Josefine är en sådan
inte lika märkvärdig som vår barndoms flygmaskin, den där som farbror Cederström riskerade
livet i på Gärdet 1910. Det var det stora undret
även för de äldre, men nu är ju flygmaskiner lika
vanliga som spårvagnar. Man hör dem och bryr
sig inte ens om att rikta blicken uppåt för att
titta på dem. Men en dag kom det något nytt,
som helt fångade Josefines intresse, en autogiro.

Den höll till ovanför Floragatan och Villagatan
och Josefine såg på den med stora, förvånade
ögon.

— Den har propellern ovanpå, sade hon. Varför har den det?

— Därför att det är en autogiro, alltså inte en
vanlig flygmaskin, som har propellern framtill.
Planet lyfter så gott som omedelbart. Det uppfanns av den spanske ingenjören Juan de la
Cierva.

— Är det han som sitter i?

— Nej, det är det inte.

Josefine fortsatte att stirra på autogiron, som
stod alldeles stilla i luften både länge och väl.
Pappa räknade ut hur mycket bensin den

drar jämfört med en mindre utombordsmotor och
i så fall varför, men det är väl knappast någon idé
att grubbla över det. När det finns så mycket
bensin under jorden, ska det väl finnas en del
uppe i luften också.

Men det var något märkvärdigt med denna
autogiro, som envist höll sig kvar på samma
plats hela tiden. Propellern arbetade och motorn
dånade, men maskinen flyttade inte på sig en
tum. Tio, femton minuter gick och folk på gatan
började intressera sig för fenomenet.

— Föraren kanske sitter och läser en tidning,
sade far, som ville vara kvick. Han är mitt inne
i ledaren i Morgon-Tidningen och har svårt att
få ut något av den.

— Han gör nog reklam för någon firma, förmodade en äldre herre med tysk boxer i band.

— Vilken firma skulle det vara, frågade far,
Svenska Fläktfabriken eller BP-bensin?

— Det är något fel på maskinen, sade en dam
i vårhatt från Rune och försökte se ut som om
hon hade ägnat större delen av sitt liv åt autogiromaskiner.

— Ja, eller också är han osams med sin fru
och sitter däruppe bara för att trilskas. Han kanske vill att hon skall komma upp och be om
förlåtelse. Eller också kan han inte bestämma
sig för var han skall landa, på Engelbrektsplan eller i Stureparken.

Då kom lilla Josefine med det förlösande ordet,

det som gav oss alla något att tänka på. Utan
att ta blicken från den stillastående autogiron
sade hon lugnt och stilla:

— HAN HAR FASTNAT I LUFTEN.

— Kära lilla barn, sade damen i vårhatten från
Rune, en flygmaskin kan inte fastna i luften.

— Hur vet damen det? frågade far. Det har
aldrig hänt förut, men någon gång ska ju vara
den första. Det sker märkvärdigare ting än så i
luften, tänk bara på etervågorna och allting annat. Luften gör det möjligt för damen att prata
i telefon med New York. Det tycker jag är märkvärdigare än att autogiron har fastnat.

— Men gör någonting, sade Josefine, ni ser
ju att han har fastnat.

— Vad vill barnet att vi ska göra? frågade den
äldre herrn.

— NI SKA GÅ UPP OCH TA LOSS HONOM,
svarade Josefine och såg så bestämd ut, att ingen
av de närvarande vågade säga emot.

Som väl var gav sig autogiron i väg just i det
ögonblicket och vi besparades en massa besvär
och även den risk, som ett dylikt företag innebär.
Far tog Josefine vid handen och fortsatte till
Humlegården, där luften var full av fågelkvitter
och alla de vackra tulpanerna åter sticker upp för
att vi inte ska glömma de små barnen i Holland.





VAD ÄR DET FÖR MENING MED
VAKTPARADEN?

I en tidning skriver signaturen »Ärlig» och undrar vad folk egentligen tänker på medan de står
och väntar på vaktparaden. Och, frågar denne
»Ärlig», vad är det för mening med att vi slösar
bort en massa starka människor på vaktparaderna varje dag? Hela detta spektakel — får det
verkligen folks hjärtan att klappa?

Ja, man kan verkligen fråga sig vad som är
meningen med det mesta, i synnerhet det som är
festligt och vackert och bygger på traditioner.
Dessa starka människor skulle ju kunna sitta och
utreda eller skriva ett par hundra nyttiga insändare per dag.

Vad är det för mening med att vi har en massa dyrbara blommor i parkerna? Fyller dessa
egentligen någon uppgift? Är dom vettiga och
»ute i ett ärende»? Och vad tjänar det till att en
massa starka människor sysselsätter sig med
blommor, när dessa blommor i alla fall vissnar
och måste ersättas med nya året därpå? Vad är
det för mening med att man far iväg och beser
Skokloster, när man i alla fall måste vara tillbaka till kvällen? Varför har militärer, särskilt
officerare, uniform, om man tänker på att det

går precis lika bra med ett par blåbyxor och
svångrem från Grolls? Och skjortan utanpå
byxorna!

Hur mycket kostar denna vaktparad per promenad och hur många halvsulor går det åt, både
för paraden och allmänheten, per år? Är det inte
mycket nyttigare att sitta hemma under ljusa,
vackra sommardagar och plöja igenom Svensk
författningssamling?

»Ärlig» undrar vad folk tänker på medan de
står och väntar på denna eländiga parad. Det är
en överflödig undran, enär sådana människor
för längesedan har upphört att tänka. De är enbart känslomänniskor och sådana bör man vara
ytterst försiktig med i en tid, då det effektiva samhället kräver att varje man gör sin plikt och hastar fram med huvudet under ena armen och en
massa papper under den andra.

Dessa paradmänniskor bara står där och glor,
och de små barnen får uppleva något, som kan
sätta spår på dem för hela livet. Glädjen kan sitta
i för långa tider och många av dem belastas
med ett outplånligt barndomsminne. Vad är det
för mening med minnen, när vi har så mycket
nytt att tänka på?

Själv minns jag hur jag som helt liten om söndagarna fick gå med mina tanklösa föräldrar och
titta på vaktparaden, men så har också hela min
tillvaro blivit en meningslös jakt efter pomp och
ståt. Och säkert var det den förskräckliga vaktparadens fel att jag aldrig hann med att lära mig
läxorna till måndagarna. Utan vaktparad hade
jag i närvarande stund suttit i stadsdelsutredningen eller som effektivt branschråd i vilken
bransch som helst.

Vad är det för mening med den s. k. »sotarparaden», de där som med någon äldre gentleman
i täten plägar strosa med framför vaktparaden? Hur mycket betyder inte det i förlorad arbetsförtjänst, och hade vi inte haft större glädje
av gentlemannen som socialkurator? Finns det
i hela världen något meningslösare än en blomma
i knapphålet?

Det allra värsta är att spektaklet med vaktparaden verkligen får en del folks hjärtan att klappa. Och så ansträngda som dessa hjärtan är redan
förut, kan det absolut inte vara nyttigt. Vad är
det för mening med att det ena hjärtat klappar
hastigare än det andra, och borde det inte tillsättas en speciell hjärtkontrollstyrelse, som kontrollerar att alla hjärtan klappar i samma takt? I
närvarande stund får säkert vaktparaden red.
Torsten Tegnérs hjärta att klappa hastigare än hr
Hagbergs i Luleå, men vi får tänka på att red.
Tegnér skall leva länge och betala sina skatter,
varför det är alla skäl i världen att hålla honom
borta från Norrbro de dagar vaktparaden utgår.

Just nu sitter jag ute på landet och väntar på
en ny flaggstång, men signaturen »Ärlig» har med
sitt förnuftiga inlägg väckt en tankeställare:


Vad är det för mening med flaggstänger, när
vi behöver våra skogar till nyttigt bränsle? Hela
detta spektakel med blått och gult på toppen av
en stång — får det verkligen folks hjärtan att
klappa?

Om vaktparaden inte helt kan avskaffas omedelbart borde man dock genomföra en effektiv
omläggning och låta den marschera till kristidsnämnden vid Vasagatan för att där hålla en uppmuntrande konsert för tåliga väntande i köerna.
Musiken på borggården är alldeles överflödig, särskilt under den tid Hans Majestät Konungen befinner sig på resor.





UR DET KOMMUNALA
FAMILJELIVET

— Goddag, är detta Stockholms stads kommunala burkbranschbetänkande?

— Ja, vad gällde saken?

— Jag skulle be att få lämna in en ansökan.

— Det är inte den här avdelningen. Ni får tala
med min svåger, som sitter i andra ändan av korridoren, fjärde dörren från höger. Är han inte
inne, så tala med syster min.

— Men portvakten sa att det skulle vara här.

— Ni ska inte bry er om vad han säjer. Det är
min svärfar, som är helt ny här. Han ska bara
stanna en vecka och sen kommer han att bli föreståndare för vårt semesterhem.

— På ansökan står det att man skall bifoga
två blanketter, utskrivna av sysslomannen. Var
träffas han?

— Han har semester, men min frus moster vikarierar för honom. Hon sitter i tredje våningen
tillsammans med två av sina kusiner. Rummet
innanför min svärmor, som sköter den utländska
korrespondensen.

— Ursäkta, men vad gör kusinerna?


— Dom bevittnar namnteckningar. Man måste
ha folk som man kan lita på. Är det någonting
annat?

— Ja, om jag nu lämnar in denna ansökan och
två ifyllda, bevittnade blanketter, när kan jag då
vänta svar?

— Det får ni höra efter på upplysningen. Men
tala högt. Min lilla morfar är 94 år och hör inte
så bra. Han ska bli socialkonsulent i Tierp, men
vi tänkte det skulle bli en överraskning på hans
95-årsdag.

— Jaså, han är så gammal. Men ont krut förgås kanske inte så lätt inom det kommunala.

— I så fall är min gamla mormor ännu piggare. Hon är 98 och skall följa med som privatsekreterare till Karin Kock, när hon representerar Sverige i Paris under FN-kongressen i september.

— Ursäkta, men vem har bestämt det?

— Det har farfar bestämt. Något skulle han
väl göra för att en kusin till morfar blev chef
för barnavårdsnämndens handelsträdgårdar. Den
ena tjänsten är den andra värd.

— Där är väl mycket att göra.

— Kolossalt, men han har ju både sina barn
och barnbarn som hjälper till. En av pojkarna
kupar potatis så fint, så han ska bli jordbruksminister. Och flickorna ska jag ordna in som
kommunala burkbranschvärdinnor. Dom får
25 000 kronor om året för att tala om för våra

konservfabrikanter vilka burkar dom inte får använda.

— Ja tack, nu går nog jag med min ansökan.
Är det något jag kan framföra till svågern?

— Ja, hälsa och säj att vi ska ha stort släktmöte på tisdag.

— Blir det på Strand eller Operakällaren?

— Nej, i styrelserummet. Det värsta är bara att
vi har en vice verkställande direktör, som inte
tillhör familjen, men min mamma, som sitter i
kassan, har lovat att adoptera honom ...





LILLE PETTERS RESA

Lilla Josefine hade varit på Operan, ty hon har
nu kommit i den åldern då man obehindrat kan
utsätta henne både för bio och teater. Radion är
hon redan så led på, att hon kryper in i en
garderob varje gång lillebror ska höra barnprogrammet. Nu kom hon i alla fall direkt från
Gustav Adolfs torg, stormande in och berättade i
ett enda svep:

— Jag har varit me mammis på Operan och
sett Lille Petters resa till månen å de handla om
två barn som gick å la sej på kvällen å läste aftonbön å Petter hade en sprattelgubbe i sängen å
Lisa en docka å så kom deras mammis å läste
aftonbön me dom å sa att dom skulle sova snällt
men så fort de vart mörkt så lyste månen in
i rummet å så kom en ollonborre som hade tappat
ena benet å berätta sagor för dom å då fråga dom
va han hade gjort av ena benet å då sa ollonborren att benet var på månen å då fråga dom ollonborren om dom inte kunde flyga till månen å de
va väl ingen konst för de satt trådar i ryggen
på dom å så va de slut på första halvleken å i
andra kom dom till månen å träffa alla stjärnorna å blixten å regnet å åskan å en massa

andra människor å stora björn som dom red på
till en stor kanon å så kröp dom in i kanonen och
åkte i väg ända till mångubben som först åt upp
deras äpplen å pepparkakor som dom hade fått
av pepparkaksgumman å sen mumsa han i sej
både sprattelgubben å dockan å ville äta upp
barna me men då kom blixten å slog ner i ett
träd som ramla rakt på mångubben å sen såg han
ingenting å då passade Petter på att ta ollonborrens ben som satt i ett träd å sen flög dom hem
igen till sin mammis å så gick ridån ner å vi tog
spårvagnen hem va de inte roligt?

— Det var mycket roligt, sade pappa, som intresserat hade läst eftermiddagstidningen under
hela skildringen.

— Men varför ville mångubben äta upp barnen?
Vet pappa det?

— Därför att i alla sagor äter dom upp små
barn. I det dagliga livet äter man pannkakor och
gräddbakelser och allt möjligt gott, men i sagoböcker och på teatern äter man barn. Det är det
roliga, det som barnen skall skratta åt.

— Men dom här barnen blev inte uppätna.

— Nej, det är för att dom ska kunna användas
vid nästa föreställning. Det är så ont om teaterbegåvade barn.

— Men dom hade ju inte gjort något elakt. Varför vill mångubben äta upp dom då?

— Jag vet inte. Snälla barn smakar väl antagligen lika gott som elaka, kanske till och med
bättre.

— Men mångubben fick tji, var det inte roligt?

— Jag skulle vara mycket glad om jag i dessa
ledsamma tider kunde känna mig lycklig över att
mångubben fick tji, men uppriktigt sagt är det
mig likgiltigt. Jag minns dessutom att din mamma
och jag satte stort värde på månen under vår
förlovningstid. Vad har Operan och hr André
emot honom?

— Och så sjöng dom så vackert.

— Det var däremot roligt att höra. Hoppas att
dom sjunger lika vackert om kvällarna, så att
farbror Teddy Nyblom inte behöver anmärka på
dom i Aftonbladet.

— Vi fick se jultomten också.

— Det var ju en utmärkt idé att bryta udden
av den lilla överraskningen redan i mars. Åt han
också upp någon?

— Nej, han va så snäll, så snäll, så snäll å
då lärde mammis mej att applådera. Så här med
handerna, man bara slår ihop dom så här. Klapp,
klapp, klapp ...

— Det var mycket förståndigt att du lärde dej
det. Själv har jag inte gjort det sedan jag såg
Gösta Ekman.

— Men varför ska människor applådera?

— Därför att då går pjäsen bättre och författarna får mera pengar och så blir alla dom
där utklädda tanterna och farbröderna på scenen

så glada. När pjäsen är slut, sminkar ollonborren
av sej och går in på Operabaren tillsammans med
pepparkaksgumman och åskan ...

Här ingrep barnets moder och hämtade brutalt
barnet till tvätt och väl var det, ty annars hade
den lilla berövats ytterligare ett par illusioner.

Vi övar henne nu i applåder måndag och tisdag och på onsdag hyr vi ut henne till Dramatikerstudion. Teaterkonsten behöver i våra dagar
allt det stöd den kan få och små grytor har också
händer.





EN KRÄFTAFTON

Från läsekretsen, den lilla man har, får man
ofta brev i vilka man uppmanas att skriva något
riktigt roligt. Oscar Andersson, den store humoristen, var av den åsikten att ett gott skratt förlänger käften, och det finns människor, som
t. o. m. är av den uppfattningen att skrattet förlänger livet. Det är jag inte riktigt övertygad om,
eftersom det ofta händer att argsinta och ledsamma personer utan skratt blir gränslöst gamla.
Man får nog inskränka sig till att ett gott skratt
förlänger kvällen. Därtill kommer att ett småleende många gånger kan vara mera värt. Och
hur underbart är det inte att sitta en hel afton
och småmysa tillsammans med någon.

I min barndom var det glada och bullrande
skrattet mycket vanligt, särskilt på sommarverandor i skärgården. Hur många kvällar har man
inte legat vaken och lyssnat till sådana skratt, och
hur tyst och stilla var det inte de kvällar det av
någon anledning inte fanns någon punsch. Då satt
anekdoterna som en klump i halsen på alla de
snälla och runda farbröderna.

När man ville ha något riktigt roligt, ordnades
det »Dan-aftnar» i någon stuga. Vid sådana aftnar läste vi högt ur böcker av den mycket uppskattade skämtaren Dan, som skrev om toffelhjältar och magknip och baksmälla och lilla fröken Söderlund. Och det förekom också rätt mycket snuva (»snuba») på repertoaren. Det var oförargligt och glatt och ingen tog någon skada
därav. Författaren själv reste omkring och läste
upp historierna med allvarlig röst och iförd
skägg, och säkert är att detta bidrog till att göra
dem ännu roligare. Men jag är inte så säker på
att han själv var så nöjd med sysselsättningen, ty
en lättroad publik kräver för varje gång mera
snuba och mera magknip, och till slut löper författaren risken att alldeles komma bort sig i famnen på den förtjusta läsekretsen. Det är då han
samlar sig och skriver något mera stillsamt, varvid han genast får veta att han inte är så rolig
som förr. Jag tror att det även hände Dan, som
också författade lågmälda ting, synnerligen
olämpliga vid dessa »Dan-aftnar».

Att skriva något »riktigt roligt» alltså, något
som folk känner igen, så att skrattet kommer på
rätt ställe och matsmältningen underlättas. Något »lättspytt», som man säger på restaurang.

Man har då att välja på »Hos fotografen» (se
annat kapitel i denna volym), »Hos barberaren»,
»Svärmor kommer till stan», »Min första hare»,
»Svensson äter surströmming», »För trånga skor»
och »Kräftor». Kräftor är ett alldeles särskilt omtyckt ämne, ty det kan upprepas i början på augusti varje år. Jag har själv skrivit 678 kräftkåserier, vilka naturligtvis i likhet med kräftan gått
bakåt, men det utesluter inte ett nytt och frejdigt
försök. För forskare kan det också vara av intresse att göra jämförande kräftkåseristudier. Ett
oöverskådligt material från de senaste 50 åren
torde kunna skänka full sysselsättning långliga
tider framåt.


Kräftor


Kräftan är ett av våra allra förnämsta sällskapsdjur, som förekommer även i mycket stora
sällskap. Det är ett snällt och beskedligt djur, om
det inte blir retat, och sammanhållningen bland
kräftor är imponerande. Något liknande kan endast uppvisas hos kaninen, där sammanhållningen är så stor, att om man på kvällen släpper in
två kaniner i en bur, är det 148 kaniner på morgonen. Att kräftorna sinsemellan är mycket goda
vänner framgår också av det bekanta uttrycket
»Kräftans vänkrets». En medelstor kräfta kan ha
en vänkrets på ända upp till 500 andra kräftor,
och särskilt i småsjöar är de mycket intima. Smyger man sig på dem med en ficklampa i handen,
kan man få se de mest rörande prov på vänskaplighet. Detta utesluter dock inte att de kan visa
klorna.

Kräftan är röd utanpå och god inuti, tjuvfiskas

huvudsakligast i ovan nämnda sjöar och ätes med
andakt och nubbe. D. v. s. den första kräftan ätes
med andakt, de andra med nubbe. Till varje nubbe tages en kräfta, varför kräftor bör ätas försiktigt och aldrig mer än tre tjog åt gången per person. På restaurang serveras kräftor portionsvis,
varvid man gör den iakttagelsen att portionen
minskas med en kräfta per år, dock under förutsättning att priset på portionen höjes med 50 öre
per minskad kräfta. Om ett par år är en portion
kräftor på restaurang två, därav två hannar. Och
därmed är vi inne på honorna.

Kräfthonan har i alla tider varit mycket tilldragande. Den, som en gång på restaurang har sett en
hona, glömmer henne aldrig. Det är en oförgätlig syn.

Den breda stjärten i all sin glans tilldrar sig
stor uppmärksamhet, och i slagsmålet om honorna har mången hängiven kräftentusiast riskerat
både livet och kjolen. Vid privata kräftsamkväm i familj händer det att man »hugger in» på
honorna redan innan man har hunnit sätta sig
till bords, och då gäller det för värdinnan att
känna sig som på en realisation av stuvbitar och
finna sig däri. Själv hona bör hon veta hur pass
attraktiv en sådan kan vara. Hur ofta hör man
inte att den eller den kvinnan, som med liv och
själ går in för de köksliga bestyren, ser ut som en
kokt kräfta. Och att värdinnan i regel är bredare
om baken än värden, för också tanken på den

läckra kräfthonan, ehuru det inte passar sig att
sitta och säga komplimanger därom. Det är kräftan man biter i stjärten, inte värdinnan. (När blir
det Kar de Mumma-afton? Sätt:s anm.)

De flesta människor äter kräftor mycket slarvigt, slänger skalen överallt i rummet och diskar
sig måttligt efteråt. Säg mig hur du äter kräftor
och jag skall säga dig vem du är.

Men tyvärr är det så att en väluppfostrad och
prudentlig kräftätare, som spisar kräftorna långsamt och därefter grupperar skalen i reglementsenliga formationer på tallrikskanten, löper risken
att inte hinna med de andra, varför det kan hända
att han sitter där med sin första kräfta, när de
andra redan hunnit in på tredje tjoget och börjar
yra om en whiskygrogg. Måltiden inbjuder till
fria fasoner och det mesta av bordsskicket försvinner redan efter första snapsen. Det är därför
svensken »STORTRIVS» med att äta kräftor.
Själv har jag för vana att sitta och lägga mina
skal på bordsgrannens tallrik, detta för att det
inte ska se ut som om jag tagit för mig alltför
många kräftor. Bordsgrannen, som är helt upptagen av att placera sina skal på min tallrik, märker i regel ingenting.

I vissa familjer förekommer efter kräftmåltiden s. k. sköljkoppar med ljummet vatten och
en citronskiva i. Man tuggar citronskivan och
dricker ur vattnet, men det gäller att komma först
med denna rolighet. En annan rolighet är den

uppblåsta kudden, som ger ett kostligt läte ifrån
sig, när man råkar sätta sig på den.

Till kräftan hör sedan bärsärkaraseriets tid
också den s. k. nubbevisan, som väl utgör huvudparten av all svensk diktning. Numera handlar
den om att man super upp en liten tall, och det
är väl därför, hihi, det inte finns ett barr kvar i
flaskan efteråt. Men nog är det sorgligt att vi
tanklöst skall supa upp våra milsvida, mäktiga
skogar, när det finns så gott om potatisar. En hel
del av dem kastas t. o. m. för svinen. Utom det att
man blir så gränslöst arg av all träspriten, eller
»stubbnubben» som den mera populärt kallas, att
mången kräftskiva tar en ända med förskräckelse. »Dom super hela natten och på morgonen bärs
det ut en död», som en känd dam uttryckte sig
häromåret.

Drick i stället »Mumma», som man bara blir
fet och snäll av, i synnerhet om därmed menas en
blandning av sockerdricka och på läkarrecept utskriven porter. En hängiven kräftätare bör i sin
närmaste umgängeskrets ha minst två läkare, som
han helt kan lita på. Till sist några allmänna råd:

Bränn gärna av ett fyrverkeri i samband med
kräftskivan, men undvik att följa med själv. Stor
försiktighet bör iakttagas vid festliga avbränningar. Min jaktkamrat Gunnar Nauckhoff i
Uppsala, översten, berättar att han en dag skulle
fara ut på landet och hylla en 60-åring. När han
kom fram till villan tyckte han att den såg så

besynnerlig ut. Festföremålet klev rätt ut ur
huset, som saknade både dörr och veranda och
sade ursäktande: — Ja, se dom var här i morse
för att fira mej med några smällar.

Det borde finnas trevligare sätt att hylla ett födelsedagsbarn, i synnerhet i en tid då det är så
svårt alt få byggnadslov.

För litet salt skämmer allt. Tänk på att hela
kräftevenemanget bara går ut på att bli törstig.
Till varje kräfta tages en näve salt, men det skall
vara en rallarenäve. Sök kontakt med någon bra
rallare redan i juli. Det bästa är dock att låta
kräftorna ligga någon tid i saltlake, varefter saltet frånskiljes och laken serveras med levern och
i såsen några citronskivor, som ger en piquant
smak.

I stället för servetter ger man varje gäst en stor
rulle hushållspapper, som han har hängande
framtill på bröstet i ett snöre runt halsen. Det är
praktiskt och gossaktigt.

Sörpla inte i er kräftorna som soppa, det ser
inte trevligt ut och stör grannarna, som kanske
inte har högtalaren på just då.

Sätt dillkronorna i håret på eder bordsdam och
säg att hon ser 10 år yngre ut än värdinnan.
Bordsdamen rodnar och slår ned ögonen, varvid
ni passar på att dricka ur hennes snaps, övningen
upprepas 6—8 gånger.

Bjud endast sådana människor på kräftskiva,
som ni vet är i tillfälle att bjuda igen. Gör man

då t. ex. ett »kräftsvep» och inviterar 25 välsituerade personer, så har man sedan 25 härliga kräftaftnar framför sig, men glöm föralldel inte att
tinga tid hos lutsångare Hjalmar Casserman, specialitet mag- och tarmbesvär.

Kom inte med en massa mat efter kräftorna, ty
det är bortkastat. Ett par portioner rysk kaviar
och ett gott stycke gåslever före kan däremot uthärdas, i synnerhet om man får ett glas champagne därtill och slipper kräftorna.

Jägmästare Wipperup har läst igenom detta kåseri och anser att det är mycket roligt och framförallt lärorikt, men skriftställaren själv har sina
dubier. Det är vad man skulle vilja kalla det glada
tjoet.





LÖGNAKTIGA HISTORIER M. FL.

De flesta historier om mer eller mindre kända
personer är osanna. Ofta hör man att den eller
den skulle ha sagt något roligt eller bara vitsigt,
men vid närmare efterforskningar visar det sig
att personen i fråga sagt något helt annat eller
ingenting alls. Liksom det finns historiefördärvare, det tråkiga är bara att de själva inte vill stå
för historierna. Och så lägger man dem på Bernard Shaw eller Mark Twain. Ja, det går t. o. m.
så långt, att man då och då beskyller mej för att
ha avsänt ett s. k. roligt telegram, trots att jag
aldrig kan hitta på något annat än »hjärtliga gratulationer» och »anländer onsdag, lägg Putte på
verandan». Många kåsörer är inte lika roliga som
dom ser ut.

Förr i världen lämnade människor efter sig en
förskräcklig massa anekdoter och ordlekar. Det
ingick liksom i bouppteckningen, och antagligen
ansågs det inte riktigt fint att gå bort utan att ha
välsignat eftervärlden med åtminstone ett par roliga vitsar.

En dag ringde det på vår tamburdörr och en
äldre och till utseendet rar dam bad att få överlämna Kristian Erik Fahlcrantz’ efterlämnade roligheter. Det var som tack för att vi alltid skriver
så vänligt om hundar, sade damen, och vi tog förtjusta emot de gulnade ordlekarna och frågade
om vi inte fick bjuda på någonting. — Nej tack,
jag nyttjar inte starkt, svarade den äldre damen,
kastade åt oss en slängkyss och försvann in i hissen. Upplysningar om damen torde lämnas till
telefon 20 12 40. Vi upprepar telefonnumret:
20 12 40.

Kristian Erik Fahlcrantz föddes i Stora Tuna i
Dalarna den 30 aug. 1790, så det var mycket länge
sedan han var rolig. Han läste bland annat arabiska, avancerade till professor och utnämndes
1849 till biskop i Västerås. Och hela tiden var han,
att döma av de gulnade klippen, mycket humoristisk och slagfärdig, ehuru många av historierna
torde vara uppdiktade. Fahlcrantz har fått bära
skulden för mycket som han aldrig sagt, och antagligen har den äldre damen vänt sig till oss för
att skaffa biskopen upprättelse. Han var även
medlem av Svenska akademien, där det alltså funnits en och annan humorist före Albert Engström.
Och nu till historierna.

På en bal i Uppsala hos landshövding K. hade
mamsell B. rikligen utstyrt sig med allehanda
bjävs och grannlåt på armarna. Det var väl »the
new look» på den tiden. Fahlcrantz kom att gå
förbi henne, fattade därvid lätt i de vackra prydnaderna och yttrade:


— Det var ett lysande armmod!

Det är som om man hörde självaste jägmästare
Wipperup, som en dag i Centralbadet fick syn på
f. d. amatörlöparen Arne Andersson, pekade omedelbart på honom och gav baderskorna beskedet:

— Torka Andersson, han är diskad!

En dag var Fahlcrantz ute och promenerade. Då
mötte han en gumma, som räckte fram sin korg
och frågade: — Ska de vara bakelser? — Ja, inte
annat än jag kan se, fick hon till svar.

Den lyckade historien kan vara sann, men följande är säkert påhittad av någon illvillig person,
som velat komma åt biskopen:

Några personer höll en dag på med att dragga
efter en i Fyrisån drunknad karl och lyckades
slutligen få upp honom. Fahlcrantz, som i detsamma passerade förbi, betraktade den döde medlidsamt en stund och utbrast sedan: — Ja, nu
har han fullgjort sitt å-liggande.

Det är föga troligt att en respektabel och bildad
karl kommer i ett sådant vitshumör inför åsynen
av en drunknad.

Fahlcrantz var ofta på resor och en gång kom
han in i en stuga i Rättvik, där han träffade en
kvinna, som låg sjuk, samt hennes två söner. På
fråga efter mannen i huset, fick han till svar att
denne var borta i Mora och arbetade. — Nå, sade
Fahlcrantz till den ene pojken, är mor i fara, så
spring fort efter far i Mora.


Tyvärr har eftervärlden aldrig fått veta vad
Fahlcrantz sade till den andre sonen, men man
får i gengäld glädja sig åt att inte fadern arbetade
i Leksand, ty då hade historien inte blivit lika
rolig. (— Är mor i fara, så spring fort efter far i
Leksand.)

Biskopen kunde även vara smått frivol, enligt
malisen.

— Du skall gifta dig, sade han en gång till en
bekant.

— Nej, svarade den unge mannen, mitt hjärta
är brandförsäkrat. — Då måtte det vara i städernas allmänna, genmälde Fahlcrantz.

Städernas allmänna ligger nu vid Birger Jarlsgatan, detta icke sagt som en fortsättning på historien.

Från musiklivet finns också ett par verkligt
kostliga historier om den gode biskopen. En gång
bevistade Fahlcrantz en konsert, där bland annat
en symfoni för violin av Beethoven utfördes. Bäst
som artisten var i de svåraste passagerna, sprang
en sträng. — Det var mig en baddare ... den där
bet ov en (Beethoven), inföll därvid Fahlcrantz. En annan gång beklagade sig en fru över
att klädet i hennes piano blivit förstört av mal.
— Det var en malheur, replikerade Fahlcrantz på
sitt mästerliga sätt.

Måhända roterar Kristian Erik Fahlcrantz med
god fart i sin grav, när han nu läser dessa ordlekar, som inte åldrats med samma framgång som
gamla byråar och gustavianska fåtöljer. Hur
som helst, så har han i alla fall verksamt bidragit till detta kåseri. Det är inte varje dag en av de
aderton blir i tillfälle till det.





MONOLOG PÅ BADSTRAND

På stranden, en bit från skriftställaren, badar
två främmande damer och ett främmande barn.
Den ena damen är efter allt att döma mamma till
barnet. Vem som är pappa till barnet vet man
inte, men man vill i det längsta hoppas att det är
hennes man.

Skriftställaren kan inte se damerna, det skulle
bara fattas det, men han kan höra dem. Det är
en lugn dag och vid stilla vatten hörs allting så
mycket bättre. Om folk visste det, skulle dom
inte prata så mycket på sjön. Nu börjar alltså damen med barnet att tala:

— Nej, direkt tjock kan man inte säga att hon
är, men nog har hon lagt ut. Man kan inte säga
att det klär henne. Nu går du upp, du har varit i
länge nog. Hör vad mamma säjer. Och så är det
alltid så med Daggan, att det sätter sej på fel
ställen. Hon skulle behöva bli litet mera rund i
ansiktet. Välsignade unge, hör vad mamma säjer.
Nu går du upp. Hur många gånger ska jag behöva
säja till. Men Herbert ser fantastiskt ung ut fortfarande. Han såg mycket äldre ut för tio år sedan.
Det där lilla gråa vid tinningarna bara klär honom. Tack, jag röker hellre av mina egna. Nu

går du upp. Du har varit i minst en timme. Du
får aldrig följa med till badstranden om du inte
genast går upp. Du hör vad mamma säjer.
Fast jag undrar om han har gjort slut med den
där blonda flickan, som han höll ihop med häromåret. Yngve såg dom på Bellmansro i våras. Nu
går du upp. Hör vad mamma säjer. Mamma vill
inte ha dej liggande i sängen. Du går upp nu.
Nej, nu, sa mamma. Släpp den där stenen och
kom genast upp. Yngve kunde ta på sin ed att
det var hon. Men jag undrar inte på det. Säga vad
man vill om Daggan, men så värst rolig att vara
gift med är hon nog inte. Hon har ju inga intressen och framför allt ingen humor. Djäklar nu
tappade jag en maska. Nu går du upp, hör vad
mamma säjer. Nej, sa mamma. När mamma säjer
att du ska gå upp, så ska du gå upp och därmed basta. Du minns hur det var förra sommaren. Ja, du får kasta en sten till och sen går du
upp. Och så har ju Daggan nästan jämt sin
mamma eller sin syster boende hos sej, och det
förstår man ju måste gå Herbert på nerverna.
Han är så snäll, så han säjer ingenting, men undra på att han söker sej hemifrån. Nu går du upp.
Hör vad mamma säjer. Jag säjer inte till en gång
till. Och Daggans syster, hon gör min själ ingen
människa glad. Dum som bröd. Vill du inte röka
en av mina? Nu går du upp. Hör vad mamma säjer. Det är sista gången du är med på badstranden. Välsignade unge, som inte kan lära sej

lyda. Och jag vet att Herbert har funderat på
att separera, men han är ju så fäst vid barnen.
Dom är mycket rara föralldel, men Daggan har ju
skämt bort dom så in i norden! Maken till
olydiga ungar har då jag aldrig sett. Nu går du
upp. Hör vad mamma säjer. Jag säjer inte till en
gång till. Ja, doppa dej en gång till, men sen går
du upp. Jag vill inte ha dej liggande i sängen.
Titta inte på mina naglar, är du snäll. Dom blir
så här på landet. Det är mej en gåta hur jag ska
kunna bli snygg till Kickis bröllop den första. Ja,
Daggan kommer dit också. Var ska sleven vara
om inte i grytan. Ja, hon tar då vara på varje
chans att visa sej i new look, men undra på det
med dom benen. Nu går du upp. Hör vad mamma säjer. Jag är trött på dej nu. Jag säjer inte till
en gång till. Himmel och pannkaka! Jag har
glömt att ringa till stan och be Yngve köpa nylonstrumpor. Endera dan är dom slut och då står
man där. Ska jag be honom köpa ett par dussin
åt dej också? Är det nio och halv eller tio du har?
Åtta och en halv! Nej, försök inte. Men Daggan
har hemskt stora blan. Nästa nummer är skidor.
Nu går du upp ögonblickligen!
Hör vad mamma säjer ...





PÅ LEK

Det är kväll. Mannen och hustrun sitter hemma vid aftonlampan. Mörkret faller på och det
kanske regnar, vad vet jag. Mannen är sysselsatt
med sin frimärkssamling och kikar intresserat på
sina märken genom ett förstoringsglas. Hustrun
sitter i soffan och stickar och stickar och kliar
sig då och då förstrött i huvudet med stickan, som
kvinnor för sed hava. Plötsligt tittar hon på mannen och säger:

— Du kan visst inte hitta på något annat än att
sitta där och glo på dina gamla frimärken.

— Ja, det blir kanske litet enformigt. Ett slag
tänkte jag köpa garn och börja sticka, men det
var så lång kö på NK:s garnavdelning.

— Skulle det vara en pik åt mig?

— Ja.

— Du älskar mig inte längre! säger hon med
en djup, darrande suck och tappar en maska.

— Jodå, det gör jag visst det, svarar han och
plockar fram någon feltandad rarietet med pincetten. Hon suckar igen.

— Jag borde ha förstått det. Sjunde året är det
kritiska i alla äktenskap.

— Står det i Rådgivare för äkta makar, Konsten att lyckas i äktenskapet, Sexuell anpassning,
Äktenskapets A. B. C.?

— Det är nätt och jämnt att du lägger märke till
att jag finns ... att jag existerar överhuvudtaget.

— Jodå, jag lägger märke till dig varje dag,
lilla Vera. Och jag har sett dig hålla på med den
där stickningen i flera år nu. Blir den aldrig färdig?

— Det är typiskt för dig att inte visa större intresse för mitt arbete. Det här är åt barnen. Och
stickar jag inte dina strumpor, kanske? Och förra
julen stickade jag en kofta åt din mamma. Den
slog inte an förstås. Men vad är det för nytta med
gamla frimärken? Man kan inte ens sätta dem på
brev ... jag satte ett på ett brev till Gullan och
det kom aldrig fram.

— Tänk, så förargligt ...

— Det enda skulle vara om man klistrade dem
på stora tändsticksaskar och så fernissade oppepå och målade kanterna med guldfärg, då kunde
de bli trevliga julklappar ...

— Att samla frimärken är en mycket förnämlig hobby — och rolig.

— Ja, man kan nästan skratta ihjäl sig.

Nu blir mannen förtretad, reser sig och börjar
gå fram och tillbaka på golvet.

— Hur vill du ha det då, min kära Vera? Vi
har det lugnt och skönt. Ett stilla familjeliv. Det
är värt mycket i dessa tider.

— Jajajaja, men det är långtråkigt.


— Inte mera långtråkigt än att sitta på bio och
se Marknadsafton eller Georg Rydeberg som satanisk präst. Och går man på krog blir man bara
arg.

— Ja, du blir arg, ja. Var och en talar för sig.
Förresten menar jag inte att vi skulle gå ut ...
jag tänkte bara att du kunde ägna dig lite åt mig
också.

— Gör jag inte det kanske?

— Jo, du säger godmorgon och vad är det till
middag och var det någon post och var sjutton
har du lagt Aftonbladet, men mera är det inte.

— Men så är du desto mera omväxlande. Hur
var det på kontoret, regnar det ute, köpte du
böcklingen? JAG HAR INTE LOVAT ATT KÖPA
BÖCKLING!!

— O, det händer ju ingenting ... ingen spänning i luften ...

— Vad då för spänning?

— Just spänning. Minns du inte första tiden vi
var tillsammans? Varje dag var som ett nytt litet
äventyr.

— Ja, det var då det ...

— Jag fick hjärtklappning när du ringde, och
när vi träffades drog du iväg med mig till något
litet folktomt ställe, där vi kunde sitta i ett hörn
och hålla varandra i handen ...

— Javisst, det var trevligt, men numera vill du
ju alltid gå någonstans där dom kan se din nya

päls. Och är det folktomt så blir du på dåligt
humör.

Hon hör inte på utan svävar bort i minnenas
tårgas. Så fortsätter hon:

— Du kysste mig så underbart ...

— Hörnu lilla Vera, vi har varit gifta i sju år
nu, det skulle väl verka larvigt om vi smög oss
in på Biologiska Muséet och pussades. Kallt och
djäkligt förresten.

— Men det var spännande, ljuvligt spännande ...

— Nu har vi barnen att glädja oss åt. Det är
spänning i luften nog för mig.

— Det hindrar väl ändå inte att du kunde ta
om mig någon gång och säga något rart ...

— Jaha, nu är vi där! Jag bara väntade på det.
Du skulle ha gift dig med Carl Henrik Fant.

— Borgmästaren?

— Var inte dum.

— O, varför händer det ingenting! Gör någonting! Ställ till någonting!!!

— Gör någonting själv! Du kunde till att börja
med ta in en grogg.

— Det går inte, för jag har glömt köpa hem
vichyvatten.

— Det är typiskt. Jag vet ingen som är så slarvig som du. Det skulle i så fall vara din syster.

— Blanda inte in Mia i det här är du snäll. Du
är alltid elak mot henne.


— Jag har inget särskilt emot Mia, men det där
hon har på halsen är inte trevligt.

— På halsen??

— Ja, huvudet.

Efter detta inträder en lång och vältalig paus
under vilken han sätter sig att stirra på ett blått
märke från Guatemala och hon stickar tre aviga
varv på rätan så stickorna klirrar. Därpå säger
han avledande:

— Det är ju möjligt att du har rätt om det
där med spänning i luften. Det är klart att jag
också saknar något av det, men du får väl medge att det inte kan vara spänning i luften jämt.
Andra söker sig till andra föremål för att få den
där spänningen, var glad att vi inte har börjat
med det ...

— Barn är lyckliga, säger hon som inte har
hört på, barn är lyckliga, som kan leka och låtsas. Men vi, vi har lekt färdigt. Vi sitter där i
trampkvarnen och stickar och glor på frimärken.
Tänk, om du och jag skulle leka litet ...

— Ska vi hoppa hage eller dunka varann i ryggen och säga kull? Ole, dole, doff, kinke, lane
koff, du har den ...

— Nej, jag menar allvar, Allan. Låt oss leka
att vi inte är dom vi är ...

— Jag måste nog be om en närmare förklaring.

— Jo, vi leker att vi nyligen har blivit bekanta.
Du har bara känt mig en vecka eller så där ...


— SNÄLLA lilla Vera ...

— Nej, var nu litet lekfull! Slå dig lös för en
gångs skull.

— Skulle det inte vara roligare om vi lekte att
vi hade känt varann i två månader ... jag menar ...

— Var inte dum nu! Lek! Här bor jag. Jag har
en liten dubblett — som på den tiden vi blev bekanta — kom nu.

— Vart ska du hän?

— Vi låtsas att vi har varit ute tillsammans,
och så har du bett att få komma upp och se hur
jag bor och spela lite grammofon ...

— Och det trodde du på! Naivt. Men kära du,
det här är ju rena vansinnet!

— Låtsas lite! LEK!! Seså, kom nu!

Och så släpar hustrun den muttrande och motsträvige mannen ut i tamburen. Där får han låtsas taga av henne kappan och hon bjuder honom
att stiga in. Hennes kinder har fått färg och ögonen lyser. Så söt hon är, tänker han, men sådant
säger inte en äkta man med självaktning.

— Ja, så här bor jag, säger hon blygt.

— Nej, men så tjusigt!

— Tycker ni.

— En sådan personlig prägel ni har satt på er
lilla omelett — dubblett menar jag. Det är annat
än min karga ungkarlskula! Så vackra blommor!

— Jag älskar blommor.

— Jag skulle vilja ge er blommor varje dag.


— Varför gör du inte det då? Jag menar, vill ni
inte sitta ner?

Han är nära att sätta sig på hennes stickning
och lyfter upp den ur soffan.

— Nej, men så sött! Kan ni sticka också?

— Äsch, det är väl ingenting ...

— Jo, det är det visst det ... jag beundrar er
som kan sådant där ... att ni är så huslig och
kvinnlig ...

— Då skulle ni sett klänningen jag stickade till
Mia, min lilla syster.

— Lillasyster! Vad det lät rart. Ni måste ha en
förtjusande syster.

— Ja, hon är verkligen söt.

— Det är ni också. Alldeles förbaskat söt.

Han går litet närmare henne och hon säger undvikande:

— Vill ni inte ha något att dricka?

— Det finns ju inget vichyvatten ... förlåt ...
javisst tack så mycket, vad som helst. Men det är
alldeles för mycket besvär ...

— O nej, inte alls ... jag har litet fin konjak,
som jag har sparat sen i julas.

Hon ilar beskäftigt iväg och letar längst inne i
linneskåpet.

— Det var som f-n! säger han för sig själv. Det
lönar sig att leka. Det ska vi göra ofta.

— Säg stopp, kvittrar hon och slår upp i glaset.

— Tack, lite till, tack.

— Det är svart Renault.


— Den trodde jag din bror söp upp på julafton ... jag menar det är en härlig konjak. Vill
ni inte ha någonting själv?

— Nej tack, bara en cigarrett.

Han tänder hennes cigarrett. Hon sätter sig i
soffan. Han sätter sig bredvid henne, lägger armen om hennes axlar. Det passar inte.

— Sakta i backarna!

— Nej, gå nu inte ifrån mig. Det är någonting
jag vill tala med er om.

— Med mig? Vad då?

— Ni har säkert förstått det. Vera, jag älskar er.

— Säg inte så ...

— Jag älskar dig! Jag har älskat dig ända sedan första gången jag såg dig. Du hade en blå
hatt ... Det är minst en vecka sedan ... Jag kunde
inte tiga längre ... Vera ...

— Jag kom på Djurgården med en väninna ...

— Och jag körde förbi med bilen och skvätte
ner er ...

— O ja, jag ska aldrig glömma det! Det var så
underbart. Du steg ur och jag sa »Vad menar
ni?» Och då stod du där som en skolpojke och
rodnade och sa »Förlåt, det var inte meningen».

— En sån tur att det var blött. Annars hade
jag inte skvätt menar jag.

— O, Allan!

— Min älskling, det finns bara du och jag i
hela världen. Och jag är du och du är jag och
intet allting annat.


— Är det Shakespeare?

— Ja, vi säger väl det.

— Det är så vackert! Varför säger du aldrig
sådana saker till mig numera ... Du dricker ju
ingenting, menar jag. Det kommer så plötsligt
allt det här ...

— Det kommer inte alls plötsligt. Jag har
älskat dig i evigheter. Vi måste gifta oss!

— I Seglora!

— Jag skulle helst vilja att vi gifte oss i den
kyrka där du gick och läste. Jag kan se dig i din
vita klänning, så ren och ljuv som en narciss ...

— Det var i Björkviks prästgård ... jag bodde
där en hel sommar och det var så vackert, all
grönskan och doften från jasminerna. Mera konjak?

— Nej tack, älskade ... Och sedan ska jag bära
dig över tröskeln till vårt nya hem.

— En liten vrå där vi kan vara för oss själva.

— Bara du och jag ... kom närmare älskling ...

— Vi två, Allan, ingenting ska få störa oss ...
ingen ska ta ifrån oss vår lycka.

— Där ska vi finna den stillhet och lycka, som
jag längtar efter ... långa vinterkvällar när stjärnorna glimmar utanför vårt fönster ...

— Ja, ja, du med din frimärkssamling ... dina
kära gamla märken ... och jag med min stickning ...





KONSTEN ATT SKRIVA SVENSKA
I SKOLAN

Vi lever i ovissa och bekymmersamma tider,
men det är skönt att man slipper stiga upp klockan 7 på morgonen, äta gröt och rusa iväg till
Högre Realläroverket å Östermalm vid Karlavägen. Se vidare volymen »Två år i varje klass», som
med tanke på mindre skolgossar även utgivits i
billighetsupplaga.

Egentligen hade jag velat gå i en samskola, t.
ex. den Palmgrenska, men den risken ville man
inte ta. Jag fick nöja mig med att vänta utanför
vid skolans slut på eftermiddagarna, en vana som
jag dock lade bort redan i 35-årsåldern.

Mitt käraste skolämne var svensk uppsatsskrivning, där jag mycket riktigt fick underbetyg.
Framförallt var det två s. k. fria ämnen. »En häst
berättar sitt livs historia» och »En dag i skolan»,
som motiverade det lägsta betyget! »En häst berättar sitt livs historia», (ett sådant ämne!) klarade jag av på det sättet att jag sida upp och sida
ned skrev »Gnägg, gnägg, gnägg, gnägg, gnägg,
gnägg, gnägg, gnägg, gnägg, gnägg, gnägg, gnägg,
gnägg, gnägg, gnägg o. s. v.», och nu efteråt
kan man ju hålla med den älskade läraren om

att det var ganska förargligt. »En dag i skolan»
minns jag mindre av, men jag försäkrar att en
skildring från Härlanda eller Långholmen kan
inte vara mera smärtfylld och svårmodig. Många
gånger hör man äldre människor säga att skoltiden varit den lyckligaste tiden i deras liv, men
då ljuger dessa äldre människor alldeles förskräckligt. Eller också har dom efter slutad skolgång genomgått sällsport stora prövningar i livet.

Just nu kan man glädja sig åt att man slipper
1948 års svenska uppsatsämnen, där man förgäves ser sig om efter en räddningsplanka. Tänk bara på ämne nr 9. »Om kurvor». Man har ju lagt
märke till en hel del sådana under årens lopp,
särskilt vår- och sommartid, men är det egentligen ett passande ämne för ungdomen? Tillhör
det inte sådant, som en ung man helst vill behålla för sig själv? Möjligen kan man slå ihop
det med ämne nr 7. »De mänskliga temperamenten».

Ett annat ämne, »Europa för 100 år sedan», kräver helst en historiebok i knät under
bänken, varför det nog hade varit bättre med
»Europa om 100 år». Får världen fortsätta med
»utvecklingen och framåtskridandet», är det inte
svårt att räkna ut hur Europa kommer att se
ut om 100 år, så ämnet är lätt avklarat. I allra
bästa fall kommer Europa att se ut som det bekanta Alvaret på Öland.

»Svensk roman under 1800-talet»

är ett betydligt knepigare ämne än man tror, speciellt som Studentaspiranten inte vet om han skall
skriva om en bestämd roman eller om romaner
på 1800-talet i allmänhet. Formuleringen »Svenska romaner under 1800-talet» hade varit alltför vägledande för ungdomen, som ju skall gastkramas i det längsta — innan de härliga lagrarna
gror och den ljusnande framtiden kan skönjas.

Någon riktigt bra svensk roman på 1800-talet
är inte lätt att finna, då ju Sigge Stark tillkommit först senare, men man kan ju alltid falla tillbaka på »Enslingen på Johannisskäret», som jag
i somras fann under fröken Hildur Larzons huvudkudde. (Vad hade han där att göra? Sätt:s
anm.)

Emilie Flygare-Carlén var en mycket bra och
uppskattad författarinna. Hennes hem var t. o. m.
samlingsplats för betydande litterära personligheter. En motsvarighet till ett sådant hem är i
våra dagar Moa Martinsons torps de logi i Sorunda, där man kan möta sådana litterära storheter som Karl Gerhard, dr Stig Ahlgren, Carl
Jularbo m. fl.

»Främre Indien, dess religiösa,
sociala och politiska motsättningar» är ju ett högst intressant ämne, men
jag är rädd att jag skulle ta itu med det med en
sådan iver, att jag förirrade mig ända till Bortre
Indien, och då blir det ju inte riktigt detsamma.

  Till ett kommande år blir det nog bäst med behändigare ämnen, sådana som är »busbra», vilket
är ungdomens nya uttryck, i stället för det föråldrade »skapligt». En 17-årig gosse med framåtanda har bett oss komma med förslag på nya
svenska uppsatsämnen, vilka följer här nedan:

1. Våra chanser vid nästa vinterolympiad.

2. Rita Hayworth som konstnärinna och människa.

3. Chesterfield och Boy, några jämförande synpunkter.

4. Är fiskpudding mat — och andra skolfrukostproblem.

5. Skolmössa eller »kanna», en brännande
fråga.

6. Min första kyss eller vad hade jag på Nalen
att göra.

7. »Mord lilla mor» och andra deckare.

8. Alla tiders fartdårar.

9. Bör klassföreståndare agas eller är mera
psykologiska uppfostringsmetoder att föredraga?

10. Med fjällor på fjället.

11. Hur man ordnar en studentskiva.

12. Mammas pojkvänner.





MIN FAR, EN TROLLKARL

Min far var en trollkarl, en av de elegantaste
och skickligaste som har funnits. Jag minns hur
han trollade för oss barn, hur han på ett förunderligt sätt lät spelkort och fingerborgar försvinna, hur han fick en biljardboll att plötsligt
bli två eller tre, hur han rev en tidning i småbitar och sedan trollade fram den alldeles hel
igen. Allt följde vi med stora, förvånade barnaögon, och han utförde sina nummer med stor
omsorg, ty han visste att ett litet barn ser bättre
och klarare än de äldre. Man lurar inte så lätt
ett barn, det har många trollkarlar fått erfara.
Det kunde hända att ett spontant »Vad har pappa
bakom handen då?» förstörde alltsammans för
honom, och då drog han sig tillbaka och fortsatte nitiskt övningarna för att kunna göra bättre
lycka nästa gång. Han var en utpräglad ordningsmänniska, och det skulle vara ordning även
i trolleriet. Ingenting lämnades åt en slump.

Farbror Carl Cederström var också en duktig
trollkarl, men han kunde inte det där med fingerborgen, det kunde pappa. Och farbror Carl hade
uppträtt offentligt med fågelburen, som försvinner på så sätt att den blixtsnabbt viker ihop sig

och åker upp innanför rockärmen. Ingenting här,
ingenting där och simsalabim är den borta. Det
är ett briljant trollerinummer, men det är inte
så trevligt för den lilla fågeln inne i buren. När
farbror Carl under publikens andlösa spänning
skulle få buren att försvinna, hakade alltsammans upp sig, och buren smällde till honom i
ansiktet i stället för att försvinna. Detta beredde
alltid min far stort nöje, men farbror Carl och
han var lika goda vänner för det. Och när
en av dem hade spårat upp ett nytt nummer, genast ordnades ett sammanträffande för att den
andre skulle ta del av nyheten. Det var viktiga
sammankomster, då barnen fick stanna i barnkammaren och det skulle vara lugnt i huset vid
Jungfrugatan. Förevisningen för publik kom senare, först skulle de roa och oroa varann.

När farbror Carl misslyckades med sitt sista
nummer, flygfärden över till Finland, tog min
far det mycket hårt. Sedan den dagen hade han
ingen så rolig karl att umgås med, i varje fall
ingen så kvick och slagfärdig.

Det kom trolleriböcker och trolleriapparater
från hela världen, men den lätta fingerfärdigheten
föredrogs framför de större apparaterna. De verkligt stora illusionisterna sysslar ogärna med sådana, och attraktioner som inmundigandet av
eldslågor och itusågade damer föraktades av den
suveräne trollkarlen, vars vackra händer var som
skapta för dessa graciösa konster.


Själv fick jag lära mig hur man trollar bort
fingerborgen, och först efter två års målmedvetet
arbete under bänken i skolan hade jag lärt mig
numret. När jag slutligen visade upp det hemma,
följde pappa mycket allvarligt manövern och förklarade efteråt att konststycket skulle göra ett
starkare intryck om fingrarna var tvättade. Det
var hans enda kommentar, och att han inte hade
något annat att anmärka, fyllde mig med stolthet
och jag övergick med gott mod till kortkonsterna.
Numera är jag så kunnig i konsten att låta ett
kort försvinna, att rutinerade pokerspelare helst
ser att jag håller mig borta från spelbordet.

Min far var en stillsam och fåordig man, som
varken i tal eller skrift använde sig av för många
eller för långa vändningar. Det som inte säges
kort, säges inte alls, skrev han i ett brev, när
jag skulle anställas som volontär på Sydsvenska
Dagbladet. Jag svarade att jag hade betalt per
rad och att jag gärna ville resa över till Köpenhamn och gå på teatern. Då skickade han pengar,
i stället för att jag skulle skriva något långt per
rad. En annan gång många år senare avbröt han
mej i arbetet, öppnade dörren till »skrivrummet»
och frågade stilla:

— Sitter du och förstör papper?

När trollkarlen hade trollat färdigt för barnen,
trollade han för barnbarnen, och han var alltid
lika road av sin lek. Nya nummer ersatte de
gamla, och mellan seanserna ägnade han sig åt

leken med pennan, den som fyllde hans liv med
ljus och glädje in i det sista.

Var det inte också något av trolleri, detta att
år efter år, dag efter dag, så kvickt och elegant
glädja så många människor. Det numret gör
ingen efter, en hjärtats lek och en humor som
var »Guds leende på jorden». Där har vi andra
mycket att lära och vi taga ödmjukt och tacksamt emot lärdomarna.

De sista dagarna ägnade han också åt sina
trollerisaker. Det var mycket att bestyra i sjukrummet på Sophiahemmet. En fågelholk skulle
sättas upp utanför fönstret, så att fåglarna kunde
få mat på bestämda tider, tidningen skulle ha
sitt manuskript varje dag, och ändå hann han
med att sända efter nya små apparater för att
kunna trolla för alla de hyggliga läkarna, som
han så gärna ville muntra upp. Och när de inte
var där, trollade han för de snälla och uppoffrande sjuksystrarna.

Den 1 juni, då försommaren grönskade i all
sin prakt och det doftade från jorden efter ett
milt regn, fanns han inte mer. Han gav oss dessförinnan i sin söndagskrönika bibelns ord:
»Glädjens, varen alltid glada! Bedrövade men
dock glada — det är ord, som alltid följer evangeliets budskap. Man bör inte tappa bort dem.»

Egendomligt nog fick han samma dödsdag som
Johan Runius, vilken väl var den förste humoristen i vår litteratur och även han en djupt allvarlig skämtare. Den sista vers Runius skrev, den
31 maj 1713, lyder så här:


»Har majus varit svår och bitter tid för Runius,
så ger väl honom Gud en ljuv och rolig junius.»
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